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BG-CkaHupaiite QR koaa, 3a aa nonyuute noeye MHdopMaLms 3a
npoayKTa u MHCTPYKLUMS 3a ynotpeGa Ha noseve eanuy.

Maternete npunoxerneto QR ckeHep Ha yCTPOMCTBOTO Cu.

EN-Scan the QR code to get more product information and manual
instruction in more languages. Download QR Scanner App onto your device.

SRB/HR/ME/BIH

Skenirajte QR kod kako biste dobili viSe informacija o proizvodu | uputsva

za upotrebu na viSe jezika. Preuzmite aplikaciju QR Scanner na svoj uredaj.
IT-Scansiona il codice QR per ottenere maggiori informazioni sul prodotto e
istruzioni manuali in piu lingue. Scarica I'app QR Scanner sul tuo dispositivo.
GR-Zdpwan Tou KWdIka QR yia TepICOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO
TIPOIOV KaIl 0dnyieg Xpriong o€ TepIcooTEPEG YAWOOES. KateBAoTe Tnv epapuoyn
QR Scanner o1 cUuoKeun 0ag.

FR-Scannez le code QR pour obtenir plus d'informations sur le produit et le manuel d'utilisation (disponible en plusieurs
langues). Téléchargez I'application QR Scanner sur votre appareil

HU-A QR-koéd beszkennelésével bévebb informaciokhoz és 6sszeszerelési Utmutatohoz juthat tovabbi nyelveken.
Amennyiben szikséges, t6ltson le QR-kod olvasé alkalmazast a késziilékére.

RU-Otckanupyiite QR-koa, 4To6bl NonyynTh Gonblue MHopMaLum o NpoayKTe 1 UHCTPYKLIMK MO 3KCMnyaTaLmy Ha Apyrux
A3blkax. 3arpysvTe npunoxeHne QR Scanner Ha cBOe yCTPOWCTBO.

D-Um weitere Produktinformationen sowie die Bedienungsanleitung in weiteren Sprachen zu erhalten, bitten wir Sie den
QR-Code zu scannen. Bitte downloaden Sie die QR Scanner-App auf Ihr Handy oder Tablet.

NL -Scan de QR code voor meer productinformatie en de handleiding in meerdere talen. Download de QR scanner app op
je apparaat om te scannen.

RO-Scanati codul QR pentru a obtine mai multe informatii despre produs si manualul de instructiuni in mai multe limbi.
Descarcati aplicatia QR Scanner pe dispozitivul dvs.

AL-Skanoni kodin QR pér té marré mé shumé informacion rreth produktit dhe pér t& hapur manualin né mé shumé gjuhé.
Shkarkoni aplikacionin QR Scanner né celularin tuaj.

PL-Zeskanuj kod QY, aby otrzyma¢ wiecej informacji, oraz instrukcje uzytkowania w wigkszej ilosci jezykow. Pobierz
aplikacje skanera kodéw QR na twoje urzadzenie.

MK-CkeHupaj ro QR koaoT 3a fa aobuvell noeke MHopMaLmmn 3a Npon3BoAO0T U yNaTCTBO 3a KOPUCTEH-E,HA NoBeke
jasnun.CumHere ja annukaumjata QR Scanner App Ha BalIVOT ypen.

TR-Detayli trtin bilgisi ve ¢oklu dilde kullanma klavuzu i¢in QR kodu okutunuz. QR barkod okuyucuyu cihaziniza indiriniz.
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&> IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE
REFERENCE! READ CAREFULLY
BEFORE USE!

Your child's safety may be affected if you do not follow

these instructions!
NOTICE

When using as Universal category ( Group 3) please notice below information:

1. This is a 'Universal' child restraint. It is approved to Regulation No 44, 04 series of amendments, for
general use in vehicles and it will fit most, but not all, car seats.

2. A correct fit is likely if the vehicle manufacturer has declared in the vehicle handbook that the vehicle is
capable of accepting a 'Universal' child restraint for this age group.

3. This child restraint has been classified as 'Universal' under more stringent conditions than those which
applied to earlier designs which do not carry this notice.

4. If in doubt, consult either the child restraint manufacturer or the retailer.

5. Only suitable if the approved vehicles are fitted with lap/3 point/static/with retractor safety belts, approved
to UN/ECE Regulation No 16 or other equivalent standards.'

Please read the instructions carefully, because improper installation may cause serious injury, in this
case, the manufacturer is not responsible.

This car seat is approved for use with the following types of installation methods:

1. UNIVERSAL: Group Ill (22-36kg) Installation with : Three-point car seat belts (forward installation)
2. SEMI-UNIVERSAL: Group Il (22-36kg) Installation with :

3-point seat belt + FIX attachment. (forward installation)

2.1. This child car seat is a child restraint system of the category “Semi-Universal’and fits into all vehicles
which are suitable for the installation of a “Semi-Universal” child restraint system.

When using as Semi - Universal category ( Group 3) please notice below information:

This child restraint is calcified for “Semi - universal “use and it is suitable for fixing into the seat
positions of the following cars:

Please check Appendix 1 with list

of car suitable for Semi-universal CAR FRONT REAR

fixing at the end of the instruction.

Quter Center Outer Center
(Model ) ¥es/NO ¥es/NO Yes/™NS ¥es/NO

Important safety instructions!
1. WARNING! It is appropriate only if approved vehicles are equipped

with a 3-point holding device of safety belt, approved in accordance with @
Rule Ne 16 of the ECE at the UN or other equivalent standards.

2. WARNING! The rigid items and plastic parts of a

child restraint shall be so located and installed that

they are not liable, during everyday use of the vehicle,

to become trapped by a movable seat or in a door of the vehicle.

Prevent harness/vehicle belt from getting trapped between car doors WARNING !

or rubbing against sharp parts of the seat or body. The child with 0-125 cm

3. WARNING! All straps holding the restraint to the vehicle should be height is prohibited to use
tight, all straps restraining the child should be adjusted to the child's body. this booster seat !

The straps should not be twisted! Always make sure that the booster

seat harness and vehicle belt are correctly tensioned to ensure maximum protection for your child.

4. WARNING! The device should be changed when it has been subject to violent stresses in an accident.
After an accident, replace your child restraint and the vehicle seat belts. Although they may look undamaged,
they may not protect your child as well as they should.

5. WARNING! Important! Ensure that any lap strap is worn low down, so that the pelvis is firmly engaged.

6. WARNING! It is dangerous to make any alterations or additions to the device without the approval of the
Type Approval Authority. Your child is in danger if you don't follow closely the installation instructions provided
by the child restraint manufacturer.

7. WARNING! Follow closely the instructions for installation. Failure can result in injury to the child!



8. WARNING! NEVER leave your child unattended in the safety device, even for the shortest time!

9. WARNING! Any luggage or other objects liable to cause injuries in the event of a collision shall be properly
secured.

10. WARNING! Do not use the child restraint system without the cover.

11. WARNING! Do not replace the seat cover with any other than the one recommended by the
manufacturer, because the cover constitutes an integral part of the restraint performance.

12. WARNING: DO NOT attempt to dismantle, modify or add to any part of the booster car seat or change
the way your vehicle seat belts are made or used.

13. WARNING! Do not use any load bearing contact points other than those described in the instructions and
marked in the child restraint. Ensure the vehicle seat buckle is not positioned in or in front of the specified
(labelled) belt guide of the child restraint system.

14. WARNING! Install the child restraint in vehicle seating positions categorized as 'Universal' in the vehicle
owner's manual, by using the primary belt route.

15. WARNING: NEVER use this booster seat on side facing vehicle seat

16. WARNING: NEVER use this booster seat on passenger seat fitted with front active airbag.

17. WARNING! If the chair is not provided with a textile cover, keep it away from sunlight, otherwise it may be
too hot for the child's skin. If the vehicle has been left in the sun for a long time, check the seat cover and
make sure it is not too hot before placing the child in the child cushion.

18. WARNING! Do not use the car seat in the house. It is not designed for home use and should only be
used in the vehicle!

19. WARNING! Periodically check the belts for wear, paying special attention to the points of attachment,
protections and regulating devices. If the harness / vehicles belts becomes cut or frayed, replace it before
traveling.

20. WARNING: ALWAYS secure your child with the safety belts when using the booster seat.

21. WARNING! Do not leave the buckle in a partially closed position and it must only lock when all parts are
engaged. It must be possible to release the child from the restraint immediately in an emergency. Your child
must be taught never to play with the buckle. The buckle is NOT CHILD PROOF!

22. WARNING! The baby seat must be secured with car safety belt, even when it is not in use.

An unsecured seat may injure other passengers in the car in an urgent stop.

23. WARNING! Store this child seat in a safe place when it is not being used. Avoid placing heavy objects on
top of it. Do not allow your child seat to come into contact with corrosive substances e.g. battery acid.

24. WARNING! Do not leave your child in this safety seat for a long period of time. By long
trips make more breaks and take out the child from the safety seat.

25. WARNING! Security is only guaranteed if the child restraint is fitted in accordance with
these instructions.

26. WARNING! The instruction must be retained on the child restraint for its life period.

27. WARNING! In case of an ISOFIX child restraint system, please read the car manufacturer's

handbook.
WASHING INSTRUCTIONS ECE R44/04

1. The car seat can be cleaned using lukewarm water and soap. Do not use aggressive cleaners like
abrasives or thinner.

2. The cover should be washed by hand at a maximum temperature of 30°C. Do not put in the dryer, just
airing it.

3. The plastic parts can be cleaned by using a wettish drapery. Please, do not use any solvate.

/

TYPES OF APPROVED BELTS TO HAVE IN THE CAR

A - Car safety belt - Diagonal Belt
B - Car safety belt - Lap Belt
C - ISOFIX Anchorage points

Possibility to install ONLY on seats with 3-point seat belts
for Group 3 ( 22-36kg.)

CAN NOT BE USED FOR SEATS with 2-point belt!

.




Features Picture 1
1. ISOFIX Guides

2. FIX Connector

3. FIX Release button
4. Base

INSTALLATION OF SEAT
“Group lll * /22 to 36 kg./ With 3 - Point Belt

Please use 3-point safety belts of the car to ensure the safety of the child and to secure the car seat.

Step 1. The car seat should only be used as a seat. Place the car seat on the seat in the "direction of travel".
Step 2. Place the child in the car seat and make sure the belt is not twisted or tied.

Step 3. Group Il (22 - 36 kg) - Picture 2: Position the shoulder belt over the shoulder of the child (but away
from its neck) and over the armrest of the safety seat. Thread the abdominal belt under the armrest of the
seat and over the lap of the child, then fasten the belt in the buckle of the car until you hear "click". Check that
the belt buckle is locked by pulling the belt.

Step 4. Make sure the belt is properly positioned across all guides, not twisted and does not interfere with the
child. Picture 9;10;11

INSTALLATION OF SEAT “Group III” /22 to 36 kg./
With 3-point seat belt + FIX attachment.

Step 1. IMPORTANT: First please check if there are 2 ISOFIX anchorings in the perpendicular intersection of
the vehicle seat back and seat cushion, and the user-ready top tether anchoring behind the vehicle seat.
NOTE: When using the FIX system, the ISOFIX guide sleeves can be inserted into the ISOFIX anchorages
on the vehicle. ( Picture 3 ) The FIX anchorages on both ends are pushed inward along the guide sleeves
Step 2. Rotate the FIX connectors backwards . Picture 4

Step 3. Place the child seat on the seat of the car, it must be oriented in the direction of movement.

Picture 5 If your car has an air bag on the passenger seat, the child seat should be used only in the rear of
the car!

Step 4. Push the FIX connectors directly into the anchorages until you hear an audible sound "click". Make
sure that you have heared a “click ” and the FIX latching indication shows GREEN Picture 6;7.1;8

Step 5. Grasp the seat body to check the seat if it is fastened tightly or shakes. ( Picture 8 ) If the seat shakes
and the FIX connectors are pulled out, please repeat the above steps and install it again. To release the seat
, push backwards the release buttons “3" from both sides and pull out the seat. Picture 7.2

Step 6. Group Ill (22 - 36 kg) - Picture 2: Position the shoulder belt over the shoulder of the child (but away
from its neck) and over the armrest of the safety seat. Thread the abdominal belt under the armrest of the
seat and over the lap of the child, then fasten the belt in the buckle of the car until you hear "click". Check that
the belt buckle is locked by pulling the belt.

Step 7. Make sure the belt is properly positioned across all guides, not twisted and does not interfere with the
child. Picture 9;10;11

Removing the upholstery
1. Remove the upholstery of the seat as shown in Fig. 12



CGOBAXHO! 3ANA3ETE 3A MNO-HATATbLLUHAU
CMNPABKWU. MPOYETETE BHUMATEJIHO
NMPEOU YINOTPEBA!

Be3onacHocTtTa Ha BaweTo gete moxe Aa 6bae 3acerHara, ako He

UHOOPMALIMSI cnegBaTte Te3n UHCTPYKUUU!

KoraTto usnonsBare kato kateropus Universal (Fpyna 3), Monsi, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha cnepHarta
UHdopmauma:

1. ToBa e ,yHuBepcanHa“ cuctema 3a obesonacsiBaHe Ha Aeua. Ts e ogobpeHa cbrnacHo Mpasuno Ne 44, cepusi ot
n3meHeHus 04, 3a obLa ynotpeba B NpeBO3HM CPEACTBaA M € NpUroaMma KbM NOBEYETO, HO HE BCUYKU, cefarnku 3a
nekv aBTomoounu.

2. Moxe fja ce o4akBa, Ye Mo OTHOLLUEHME Ha MOHTaXa cuctemara Lie CbOTBETCTBA, ako NMPOU3BOANUTENAT € 3aABuM B
MHCTPYKUMSATA 3a eKcnroataums Ha NpeBO3HOTO CPeACcTBO, Ye TO € MPUrodeHo 3a MOHTUpaHe Ha ,yHuBepcanHa“
cucTeMa 3a obesonacsiBaHe Ha AeLia OT Ta3un Bb3pacToBa rpyna.

3. Tasn cuctema 3a obesonacsBaHe Ha Aeua e knacuduumpaHa Kato ,yHuBepcanHa“ npy ycrnosusi, No-CTporn ot
npunaraHvTe 3a npeauLLHn MOAEnu, KOUTO He ca NPUAPYXKEHM OT Ta3n benexka.

4. B cnyyain Ha CbMHEHWE KOHCYNTUpanTe ce C MPOU3BOAWUTENS WNW Tbproeeua Ha ApebHO Ha cuctemara 3a
obe3onacsBaHe Ha geua.

5. MoaxoasLo camo ako ogobpeHuTe NPeBO3HM CpeacTBa ca obopyaBaHu ¢ HaabeapeHW/TPUTOYKOBW/CTaTUYHN/C
npubumpalLo ycTponcTBo obesonacuTenHmn konaHm, ogobpenn cernacHo Mpasmno Ne 16 Ha NKE Ha OOH wnu gpyrn
PaBHOCTOWMHW Ha Hero cTaHJapTw.

Mons, npoyeTeTe MHCTPYKUUUTE BHMMATENHO, 3aLL0TO HeNnpaBuHaTa MHCTanauusa Moxe Aa NpuyYnHu
CepPUO3HO HapaHsABaHe, B TO3U Clly4yan NPOMU3BOAUTENAT He HOCU OTTOBOPHOCT.

Ta3un ceganka 3a kona e ogobpeHa 3a 13nons3BaHe CbC CreHnTe TUNOBE MHCTaNaUMOHHN METOAN:

1. YHUBEPCAIJIIEH Knac 3a usnonssaHe kato 'pyna lll (22-36 kr) VHcTanupaHe ¢ : Tpu-TOYKOB KONaH Ha

konata (MHcTanvpaHe ¢ nuue Hanpen)

2. Nony-yHuBepcanHa ynotpe6a: Knac 3a nsanonssaxe karto pyna Il (22-36 «r)

3aKpenBaHe Ha cepankaTa 3a aBToMo6un ¢ 3-To4KkoBUA NpeAna3eH konaH Ha aBTomo6una + FIX

npuKpensiHe .

2.1. Ta3n peTcka ceparnka e cuctema 3a obesonacsiBaHe Ha fela oT kateropus "nony-yHuBepcanHa" n moxe fa ce
nons3ea BbB BCUYKM NPEBO3HM CPeaCcTBa, KOMTO ca NoaxoAsLLmM 3a MOHTMPaHe Ha "nony-yHueepcanHa" cuctema 3a
obesonacsaBaHe Ha geua.

Korato nsnonsBare kaTto nony-yHuBepcarnHa kateropusi (Fpyna 3) Monsi, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha criegHaTa
UHdopmauma: Tasm cucrtema 3a

oGe3onacsiBaHe Ha Aeua e kancuduumpasa KONA OTNPEA oT3An
3a "lMony-yHuBepcanHa" ynorpeba u e OtBbH LUeHTbp  OTBBH Llentbp
noaxopasiua 3a 3akpensaHe B (Mogen ) A/ HE #AJ/HE [OA/HE- HAJHE

cepankuTe Ha cnefHUTe aBTOMOOUNU:
Mons, npoBepeTe MpunoxeHue 1 cbc cNUCHLK HAa aBTOMOGOUNa, noaxoasiy 3a nony-yHMBepcanHo
3aKpenBaHe B Kpasi HA MHCTPyKUUATA.

BaxkHu uHcmpykyuu 3a 6e3onacHocm!

1. BHUMAHME! MNoaxoaswo camo ako ofgobpeHnTe NpeBo3Hn cpeacTsa [ )

ca obopyaBaHu ¢ 3-TOYKOBO NpMBMpaLLI0 YCTPOMUCTBO Ha obesonacuteneH

konaH, opgobpeH B cvotBeTcTBUE C NpaBuno Ne16 Ha MKE npu OOH unun

OPYrv eKBUBANeHTHU CTaHaapTu. )
2. BHUMAHME! TBbpauTte enemeHTH 1 4actu ot :

nnacTMaca Ha cuctemarta 3a obe3onacssaHe Ha aeua TpHGBa Aa ce pasnonarat
N MOHTUpAT Taka, 4Ye Korato MOTOPHOTO NPeBO3HO CPEACTBO € B HoOpMarnHa

ekcnnoarauvsi, Te ga He morat Aa 6bdar 3aknelleHn oT nib3aralla ce ceaanka BHUMAHME!

Unu BpaTa Ha NpeBO3HOTO CpeAcTBo. MpegoTBpaTeTe 3almMnBaHETO Ha 3abpaHeHo e nsnonasaHeTo
KonaHuTe Ha ceparnkaTa/konaTta Mexay BpaTuTe Ha KonaTta Ui TAXHOTO TpueHe — Ha Ta3u cefanka 3a nete €
B OCTPM YacTu. BucoumHa 0-125 cm.!

3. BHUMAHMUE! Bcuykm pembum, KOMTO 3akpensaTt cuctemaTta 3a

obesonacsiBaHe KbM NPEBO3HOTO CPeACTBO, TpsbBa Aa 6baaT onbHaTK, BCUYKU PeMbLIM, KOUTO 3aabpxaT AeTeTo,
Tpsbea Aa 6bAaT perynvpanmn cnopeq TANoTo Ha AeteTo. He 6mBa Aa ce gonycka ycykBaHeTo Ha pembLun. Bunaru ce
yBepsiBaiiTe, Ye KonaHuTe Ha obesonacuTenHaTa cegarnka u KonaHuTe Ha koraTta ca NpaBuIHO OMbHaTK, 3a Aa ce
ocurypy MmakcumarHa sawura Ha Baweto gete.

4. BHUMAHME! YcTtpoiicTBOTO TpsibBa ja ce CMEHM, KOraTo Npv Npou3LuecTBue e 6uno o6eKT Ha CUMHO HaToBapBaHe.
Cnep vHUMOeHT, 3ameHeTe obe3onacuTenHata cefanka v KonaHute Ha konata. Bbnpeku ye moxe ga uarnexgar
He3acerHaTu, Te MOXe [1a He ocurypsieat nogxogsiLiarta sawura 3a Baweto gete.

5. BHUMAHME! BaxHo! /3non3saiTte HanbeapeHns peMbK HACKO A0nY, Taka ve TasbT Aa e 30paBo 3axBaHar.



6. BHUMAHME! OnacHo e ga npaBute NPOMEHU UNW AOMbIHEHNSA HA YCTPOMCTBOTO 6e3 ofobpeHneTo Ha opraHa no
opobpsiBaHeTo Ha TMNa. CbLyecTByBa ONACHOCT NPW HETOYHO CNa3BaHe Ha MHCTPYKLMUTE 3a MOHTax, NpefoCcTaBeHmn OT
NpOU3BOAUTENS HA cUCTemaTa 3a obe3onacsBaHe Ha AeLla.

7. BHUMAHUE! Cna3BaiTe CTPUKTHO yKa3aHusTa 3a MOHTUpaHe. Hecna3saHeTo M Moxe Aa fAoBefe A0 HapaHsiBaHe
Ha geteTo!

8. BHUMAHME!! HMKOTI'A He ocTaBsiiTe BawweTo fete 6e3 Haf3op B 06e30nacuTenHoTo yCTPOMNCTBO A0PH 3a KpaTko!
9. BHUMAHME! ! 3akpengaiiTe HaanexHo BCsKakbB 6arax unu apyru npegmeTn, KOMTO ca B CbCTOsIHWE Aa NPUYUHAT
HapaHsiBaHWs B cryyvaii Ha conbebk !

10. BHUMAHMUE! He nsnonaesarite cuctemara 3a obesonacsiBaHe Ha geLia 6e3 nokputmeto !

11. BHUMAHME! He 3ameHsiiTe NOKpUTMETO Ha cepankara ¢ HUKakBO APYro OCBEH NPenopb4aHoTo OT
NPON3BOAMTENS, Thil KaTO NMOKPUTMETO CLCTABMNSIBA HepasdesiHa vYacT oT cucTemara 3a obesonacssaHe Ha geual!

12. BHUMAHME! HE ce onuTBaiTe aa pasrnobsisate, npomeHaTe unmn gobaeste Yyactm kbM obesonacutenHarta
cefarnka unu ga NpoMeHaTe HadvMHa, No KOWTO KONaHWTE Ha KonaTa ca HanpaBeHW UNn ce 13non3ear.

13. BHUMAHME! He nanonseaiTte apyra onopHa To4ka Ha KOHTAKT OCBEH OMUCaHWUTE B MHCTPYKLMUTE U
MapKkuMpaHuTe BbpXy cucTemara 3a obesonacsisaHe Ha feua.

14. BHUMAHMUE! MoHTupaiiTe cuctemata 3a obesonacsiBaHe Ha [iella Ha MecTaTa 3a csijaHe B NPEeBO3HOTO
CPEeACTBO, KaTeropmanpaHn KaTo ,yH1BepcanHu* B HapbyHUKa Ha COBCTBEHVKA Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO,
M3NoN3Bankn MbPBUYHUA MapLLPYT Ha KonaHa.

15. BHUMAHUE! HUKOT'A He n3nonasaiTe Ta3u noBauralla cefasnka Ha aBToMobuIHu ceganku, rneaatiy HacTpaxu.
16. BHUMAHUE! HUKOIA He nsnonssaite Ta3n noBauvralla ceganka Ha aBTomobunHa ceganka ¢ akTuBHa npegHa
Bb3ayLlHa Bb3rnasHuual

17. BHUMAHMUE! Ako cTonbT 3a kona He e obopyaBaH C TEKCTUIMHO NOKPUTUE, APBXKTE O HAacTpaHa OT ClibHYeBaTa
CBETNNHA, Tb KaTo B NPOTMBEH ClyYal MOXe Aa e TBbpAe ropell 3a getckarta koxa! AKo NpeBO3HOTO CPeACTBO €
610 ocTaBeHo Ha CnbHLUE 3a AbMro, NPOBEpPETe TanuuepusaTa Ha cefarnkarta u ce yBepeTe, Ye He e TBbpae ropeLla
npeaun Aa nocraBute AeTeTo B AeTckaTta cedarnka.

18. BHUMAHMUE! He n3nonssaiite CTONYeTO 3a kona B joMa. To He e NpoekTUpaHo 3a AomallHa ynotpeba n
TpsibBa Aa ce u3nonaea camo B NPEBO3HOTO CPeAcTBo!

19. BHUMAHME! lNepuoanyHo npoBepsiBanTe KonaHuTe 3a M3HOCBaHe, kaTo obpblyate creunanHo BHUMaHue Ha
TOYKUTE 3a 3aKpernsiHe, Ha 3awmUTUTE 1 Ha perynupaiymute npucnocobnenns! AKo KonaHuTe Ha cepankara/konara ca
CpS3aHN UN U3HOCEHW, 3aMeHeTe M Npean NbTyBaHe.

20. BHUMAHMUE! BUHATU o6esonacsBaiite BaleTto fete ¢ npeanasHuTe KonaHu, Korato usnonsgare
obesonacutenHata cegarnka.

21. BHUMAHMUE! He ocTaBsiiTe kaTapamaTa 4acTMYHO 3aTBOpeHa, TS TpsibBa Aa Obae 3aknioyeHa, koraTo BCUYKN
YyacTu ca aHraxupaHu. BegHara Tpsabea fa moxerte Aa usBagute AeTETO OT ceaankara B cryyai Ha cneluHa
cuTyaums. leteto Bu Tpsibea aa 6bae HayyeHo HuKora fia He cu urpae ¢ katapamara. Katapamarta HE e sawurteHa
oT geua.

22. BHUMAHMUE! [etckoTto ctonye Tpsbea aa 6bae obesonaceHo ¢ konaHa Ha konarta, IOpU KoraTo He ce
n3nonsea no npegHasHayeHve. HeobesonaceHaTa ceganka Moxe Aa HapaHu Apyrute NbTHULM B Konata, B cryyan
Ha BHe3arnHo crnupaxe.

23. BHUMAHMUE! CbxpaHsiBaiiTe AeTCKOTO CTon4Ye Ha 6e3onacHo M HeQoCTHMHO 3a Aela MSCTO, Korato He ce
nsnon3aea. M3bsareaiiTe fa noctaBsiTe TEXKN NpegMeT BbpXy cTonyeTo. He no3sonsiBaiTe gocer Ha Bawweto ctonye
3a Korna € KOpO3vBHU BELLLECTBa KaTo Hanpumep KucenuHata ot 6atepus.

24. BHUMAHMUE! He octaBsiiTe geTeTo CM Ha Ta3u npeanasHa cegarnka 3a Abnbr nepuog ot Bpeme. o Bpeme Ha
AbNrY NbTyBaHUS NpaBeTe NoBeYve MOYVBKN U U3BaXaaviTe AeTeTo OT NnpeanasHaTa ceganka.

25. BHUMAHME! BesonacHocTTa e rapaHTypaHa camo ako feTckata obesonacutenHa cefanka € MoHTMpaHa B
CBHOTBETCBUE C TE3UN UHCTPYKLIMA.

26. BHUMAHME! VHcTpykumsTa 3a ynotpeba TpsibBa Aa ce 3ana3uv npu getckarta obesonacutenHa cefanka 3a
Cpoka 11 Ha ekcnnoaTauums.

27. BHUMAHMUE! MNpun cuctema 3a ob6e3onacsBaHe Ha feua ISOFIX, Monsi npoveTe MHCTPYKUUSiTa Ha NPOU3BOAUTENS

Ha aBTOMOGMNa. ECE R44/04
WHCTPYKLUWU 3A NPAHE

1. CtonyeTto 3a Kona Moxe fAa 6bAe NOYMCTBAHO C XNajdka BoAa v canyH. He n3nonssaiTte arpecuBHM NOYUCTBALLM
npenaparu, kato abpasueu unv paspeguTen.

2. Tanuuepusita TpsibBa Aa ce nepe Ha pbka Npu MakcumanHa Temneparypa 30°C. He s cnarainte B CyLUMIHS.
OcrTaBeTe Tanuuepwusita ia U3CbXHE MO ECTECTBEH HAUMH.

3. MNnacTmacoBuTe YacTy MoraTt Aa ce NoYncTBaT C NoMOLLTa Ha BnaxHa kbpna. He nsnonsearite abpasmsu.

XapaKkTepucTuku

CHumMKa 1

1. ISOFIX Bogauun 3. ByToH 3a ocBoboxpaaBaHe Ha FIX cuctemara
2. MexaHn3mu 3a 3axBalyaHe Ha cuctema FIX 4. OcHoBa

(HakpanHuum)

I'IpemaXBaHe Ha TanuuepusaTa: OTCTpaHeTe TanmuepuaTa Ha cegarikata KakTo € Nnoka3aHo Ha dur. 12



BuUA HA YTBBbPOEHUTE KOJIAHU, KOUTO TPABBA A
WMATE B KOJTATA

A - OGesonacuTeneH KornaH Ha konaTa - [luaroHaneH konaH
B - O6e3onacuteneH konaH Ha konara - HagbenpeH konaH
C - ISOFIX lMpukpenBalum TOYKM

BbamoxHocT 3a uHctanupane CAMO Ha cepanku C
3-TOYKOBMU KOJIAHU 3a N'pyna 3 (22-36 «r) !

HE MOXE OA CE U3MON3BA HA CEOAJIKU C 2-TOYKOBU
KOJIAHU !

.

MOHTWPAHE HA CTONYETO
“I'pyna lll ” /22 po 36 kr./ C 3 To4koB KOMnaH

Monsi nsnonseante 3-ToukoBUTEe obesonacuTerniHM KonaHu Ha Komnara, 3a Aa ocurypute b6esonacHocTTa Ha
[eTeTo 1 Aa 3aKpenuTe CTOM4YeTo 3a Kona.

Ctbnka 1. CTon4yeTo 3a kona 6u Tpsabeano Aa ce n3nonssa camo kaTto cegarnka. [loctaBeTe cegankara 3a
Kona BbpXy cefankara Ha aBTomobuna B MonoXxeHwve ,No Nocoka Ha ABUXEHNETO".

Crtbnka 2. [TocTaBeTe AeTETO B cefankara 3a Kona u ce yBepeTe , Ye KornaHa He e yCykaH Unm 3aBbp3aH.
Crtbnka 3. Mpyna Il ( 22-36 kr.) - CHMUMKa 2: Mo3numoHupainTe paMeHHNs KonaH Npe3 pamoTo Ha AeTeTo (HO
fAanede oT BpaTa My) U Haf, NoAnakbTHUKA Ha obe3onacutenHarta ceaanka. lNpekapaiiTe KOpeMHUS KonaH
nof NoANakbTHULMTE Ha ceaarnkarta v Haj CKyTa Ha [eTeTo, crief KOeTo 3akonyanTe KkonaHa B katapamara Ha
aBTOMOOUNa AoKaTo ce Yye ,KMnuK".

[MpoBepeTe Aanu kaTapamarta Ha KoraHa e 3aKryeHa KaTo nsgbpnare KonaHa.

Ctbnka 4. YBeperTe ce , Ye KonaHa e NpaBuIHO NMOCTaBEH Npe3 BCUYKWN BOAAYMN, HE € YCYKaH W He Npeyn Ha
neteto. CHumka 9;10;11

C MOHTWPAHE HA CTOJTYETO “Tpyna Ill 7 /22 pno 36 kr./ .

C 3-ToukoBMA NpeanaseH KonaH Ha aBTomobuna + FIX npukpensiHe

Ctbnka 1. BAXHO: lNbpBo npoBepeTe ganu astomobuna nma 2 ISOFIX meTanHu Kyku 3a 3akpensaHe B
npeceyHaTa Touka Mexay cegarnkata u obnerankarta Ha asTomobuna nof Tanuuepusita U MeTanHa Kyka 3a
ropHO 3axBallaHe 3aj cegarnkaTta Ha asTomobuna.
3ABENEXKA: Korato usnonsearte cuctemara FIX, HanpaBnsiBawmTte BTynku ISOFIX morat aa 6baat
BkapaHu B ISOFIX kykute Ha aBTomobuna. CHumka 3 . FIX kykuTe Ha ABaTta kpasi Ha CTON4YeTo NpeMuHaBar
npes HanpaensiBawmuTe BTYIKK.
Ctbnka 2. 3aBbpTeTe FIX 3axBawalimte mexaHmamm Haszag. CHuMka 4
Ctbnka 3. [NocTaBeTe feTckaTa ceganka BbpXy cegankara Ha konata , T Tpsibea Aa 6bae opueHTupaHa B
rocokata Ha [BMXeHne Ha aBToMobuna. CHuMka 5 Ako konaTa Bu UMa ebpber Ha ceflankute 3a MbTHULU, TO
CTONYETO 3a kona TpsibBa Aa ce U3nomnsBa camo Ha 3afHuUTe cegarnku Ha konaral
Ctbnka 4. HatucHete FIX mexaHn3aMuTe 3a 3axBalllaHe AMPEKTHO BbPXY METanHUTE Kyku Ha aBTomobuna
pokato ce vye ,, Knuk“. CHumMka 6; 7.1; 8 YBeperte ce, Ye cTe 4ynu "knuksaHe" 1 MHAMKATOPBLT 3a 3akrovBaHe
Ha FIX nokassa 3EJIEHO
Ctbnka 5. XBaHeTe CTONYETO 1 NpoOBEPETE Aanu e 3akpeneHo 3apaso unu ce knatu. ( CHumka 8) Ako
cTonyeTo ce knatm u FIX 3axBallawumte yCTponcTBa ca uskapaHu, NOBTOPETE FOPHUTE CTHIKU U
MHCTanupavite oTHOBO. 3a Aa ocBoboauTe cegankara, HaTucHeTe ocsoboxaasawute 6yToHu , 3" OT ABeTe
cTpaHu 1 st usgbpnanTe. CHUMKa 7.2
Ctobnka 6. Mpyna Il ( 22-36 kr.) - CHuMKa 2: [o3numoHnpanTe pamMeHHUst KornaH Npe3 paMmoTo Ha AeTeTo (HO
Janede OT BpaTa My) U Hag, noafiakbTHUKA Ha obe3onacuTenHaTta ceganka. lNpekaparite KOpeMHUst KonaH
nog noAnakbTHULMTE Ha cefankarta u Haf ckyTa Ha AeTeTo, cref KOeTo 3akon4yanTe KonaHa B katapamaTta Ha
aBToMobuna gokaro ce yye ,knuk“. MNpoBepeTe ganv katapamaTa Ha KonaHa e 3akryeHa KaTo usgbpnare
KonaHa.
Ctbnka 7. YBepeTe ce , Ye KonaHa e NpaBuiHO NOCTaBeH Npe3 BCUYKM BOAAYM, HE € YCyKaH U He Mpeyn Ha
neteto. CHumka 9;10;11
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IMPORTANT! PASTRATI ACEST DOCUMENT PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA! CITITI CU ATENTIE
INAINTE DE UTILIZARE !

Siguranta copilului vostru ar putea fi afectata, daca nu respectati aceste instructiuni !

Scaun cu optiune de ridicare / Instructiuni de utilizare
INFORMATIE
Cand se utilizeaza ca si categorie Universala ( Grupa 3) va rugam sa luati aminte la urmatoarele
informatii:
1. Acesta este un dispozitiv "universal" de tinere a copiilor in siguranta. Este aprobat conform Regulii nr. 44,
04 serii de amendamente, privitoare la utilizarile generale in autovehicule, potrivindu-se la majoritatea
scaunelor de masgini, nsa nu chiar la toate.
2. Amplasarea va fi cea corecta daca producatorul autovehiculului respectiv a declarat in Manualul de utilizare
al acestuia ca in el se pot amplasa dispozitive "Universale" de tinere in siguranta a copiilor din acea grupa de
varsta.
3. Dispozitivul de tinere in siguranta a copiilor a fost clasificat ca fiind "Universal" in conditii mai stricte decat
cele aplicabile modelelor anterioare, pentru care nu figura aceasta mentiune.
4. Daca veti avea dubii, consultati fie producatorul de scaune pentru copii, fie distribuitorul.
5. Scaunul este adecvat doar daca autovehiculele omologate sunt echipate cu un dispozitiv de tinere a centurii de
siguranta in 3 puncte/statice/cu retractor, aprobate in conformitate cu Regula nr. 16 a Comisiei Economice pentru
Europa a Natiunilor Unite sau cu alte standarde echivalente
Va rugam cititi cu atentie instructiunile, pentru ca o instalare necorespunzatoare a scaunului in masina,
poate cauza raniri grave, pentru care producatorul nu este responsabil !
Acest scaun auto este aprobat pentru utilizare cu urmatoarele tipuri de metode de montare:
1. Clasa UNIVERSALA pentru utilizare ca Grupa Il (22-36kg) Montare cu: Centura de sigurant in trei
puncte (Montare cu fata orientata inainte)
2. Utilizare semi-universala: Clasa de utilizare ca Grupa Ill (22-36 kg)
Fixare la scaun auto cu ajutorul centurii de siguranta cu fixare in 3 puncte + sistem de fixare IFIX.
2.1. Acest scaun pentru copii reprezinta un sistem de sigurantd pentru copii din categoria "semi-universal" si
poate fi folosit in toate mijloacele de transport, in care se poate monta sistem pentru siguranta copiilor de tip
"semi-universal".
La utilizarea ca si categorie semi-universala (Grupa 3), va rugam a acorda atentie urméatoarelor informatii:
Acest sistem pentru asigurarea sigurantei copiilor este calificat pentru utilizare "Semi-universala”, fiind potrivit de

fixat pe scaunele urmatoarelor automobile: M X
Va rugam a verifica Anexa 1 cu lista MASINA FaTA SPATE

automobilelor, care sunt potrivite in afara Centru  Tn afara Centru
pentru fixarea semi-universala,
la capatul instructiunii. (Model ) BA-/NU BA/NU DA /NY BA/NU
Instructiuni importante de siguranta!

1.AVERTISMENT! Potrivit numai daca mijloacele de transport

aprobate sunt dotate cu centuri de siguranta in 3 puncte cu

dispozitiv retractor, aprobate conform Regulamentului CEE al
ONU nr.16 sau conform altor standarde echivalente. ,
2. AVERTISMENT! Componentele tari sau cele din plastic ale

dispozitivului de siguranta pentru copii vor trebui montate in asa

fel incat in timpul folosirii zilnice a autovehiculului sa nu fie

inghesuite de scaunele si de portierele care se migca mereu. AVERTISMENT!

Prevfeniti prinderea centurilor ale scaunului/ masinii intre usile masinii Este interzis utilizarea acestui
sau frecarea acestora in piese ascutite. "

3. AVERTISMENT! Toate centurile care fixeaza dispozitivul de Ascf"lu.n auto pe1r|2tru coen cuo
siguranta pentru copii, de vehicul, vor trebui sa fie stranse, iar cele inaltime de 0-125 cm. !

care il tin pe copil vor trebui sa se regleze in functie de corpul sau

si sa nu stea rasucite. Intotdeauna trebuie sa va asigurati ca centurile scaunului de siguranta si centurile de
siguranta din masina sunt intinse corect, pentru siguranta maxima a copilului vostru.

4. AVERTISMENT! Acest scaun trebuie inlocuit daca a fost supus unor solicitari violente in urma unui accident.
Dupa producerea unui accident trebuie inlocuit scaunul si centurile din masina. Tn spida aspectului acestora care
sugereaza ca nu sunt afectate, ar putea sa nu asigure protec’gia potrivita copilului vostru.

5. AVERTISMENT! Important! Asigurati-va ca centura pentru talie este reglata jos, pentru ca pelvisul copilului sa
stea strans.

6. AVERTISMENT! Este periculos sa i se aduca modificari sau adaugiri acestui dispozitiv de siguranta fara
aprobare de la autoritatea abilitata in acest sens ! Copilul dvs. este in pericol daca nu sunt respectate cu strictete
instructiunile de instalare recomandate de producator!

10




7. AVERTISMENT! Respectati cu strictete instructiunile de instalare. Nerespectarea lor poate duce la ranirea
copilului!

8. AVERTISMENT! NICIODATA nu Iasati copilul vostru fara supraveghere in dispozitivului de siguranta chiar si
pentru o perioada scurta de timp!

9. AVERTISMENT! Orice bagaje sau alte obiecte, care ar putea provoca ranirea, in caz de ciocnire a vehicului,
trebuie bine asigurate!

10. AVERTISMENT! Nu folositi dispozitivul de siguranta pentru copii fara acoperitoare!

11. AVERTISMENT! Nu inlocuiti acoperitoarea scaunului cu altceva decat cele recomandate de producator,
deoarece aceasta constituie o parte integranta a performantei dispozitivului de siguranta pentru copii!

12. AVERTISMENT! NU incercati a demonta, modifica sau adauga piese scaunului de siguranta sau a schimba
modul in care sunt fabricate sau folosite centurile de siguranta ale automobilului.

13. AVERTISMENT! Nu utilizati alte puncte de contact portante, decat cele descrise in instructiuni si marcate pe
sistemul de retinere a copilului. Asigurati-va ca scaunul copilului nu are catarama vehiculului pozitionata in
interiorul sau in fata ghidajului de centura specificat (etichetat) al sistemului de fixare a copilului!

14. AVERTISMENT! Instalati dispozitivul de siguranta pentru copii in pozitille de sedere a vehiculului clasificate
ca "Universal” in manualul de utilizare al autovehiculului, utilizand ruta principala a centurii.

15. AVERTISMENT! NICIODATA nu utilizati acest scaun cu posibilitate de ridicare pe scaune de automobil cu
vedere laterala. .

16. AVERTISMENT! NICIODATA nu utilizati acest scaun cu posibilitate de ridicare pe scaune de automobil cu
airbag frontal activ!

17. AVERTISMENT! Daca scaunul nu este prevazut cu husa textila, tineti-l departe de razele soarelui, deaorece
poate fi prea fierbinte pentru pielea copilului. Daca mijlocul de transport a fost Iasat sub actiunea razelor solare pentru
perioada indelungata, verificati tapiteria scaunului, asigurati-va ca nu este prea fierbinte Tnainte de a lasa copilul in
scaunul pentru copii.

18. AVERTISMENT! Nu folositi scaunul in casa. Nu este conceput pentru uzul in casa si trebuie folosit doar in masina!
19. AVERTISMENT! Verificati periodic centurile, acordand o atentie speciala punctelor de fixare, de protectie si de
reglare. Daca centurile scaunului/ masinii sunt tiate sau uzate, ele trebuie inlocuite inainte de calatorie.

20. AVERTISMENT! INTOTDEAUNA garantati siguranta copilului vostru cu ajutorul centurilor de siguranta cand
folositi scaunul de siguranta.

21. AVERTISMENT! Catarama nu trebuie lasata in pozitia partial inchisa si trebuie blocata doar atunci cand
toate partile sunt potrivite. Catarama NU este protejata de copii.

22. AVERTISMENT! Scaunul pentru copii trebuie asigurat cu centurile masinii chiar si atunci cand nu este folosit. Un
scaun neasigurat poate cauza ranirea altor pasageri din masina, in cazul unei opriri bruste.

23. AVERTISMENT! Depozitati scaunul auto intr-un loc sigur atunci cand nu este utilizat. Evitati punerea unor obiecte
grele pe scaun. Nu permiteti ca scaunul pentru copii sa intre in contact cu substante corozive, de ex. acid de baterie.
24. AVERTISMENT! Nu lasati copilul in scaunul pentru copii pentru o perioada prea lunga. La calatoriile
mai indelungate faceti mai multe pauze si scoateti copilul din scaunul de siguranta.

25. AVERTISMENT! Siguranta este garantata doar daca scaunul de siguranta pentru copii este montat in
conformitate cu aceste instructiuni.

26. AVERTISMENT! Instructiunile de utilizare trebuie pastrate la scaunul de siguranta pentru copii pentru
termenul sau de exploatare.

27. AVERTISMENT! In cazul sistemului ISOFIX, va rugam sa cititi manualul de utilizare al masinii.

INSTRUCTIUNI DE SPALARE ECE R44/04
1. Scaunul auto poate fi curatat cu apa calda si sapun. Nu utilizati agenti de curatare agresivi, precum materiale
abrazive sau diluant.

2. Husa trebuie spalata manual la o temperatura maxima de 300C. Nu se recomanda uscarea in uscator de rufe.
Lasati husa sa se usuce in mod natural.

3. Componentele din plastic pot fi curatate cu ajutorul unei carpe umede. Nu utilizati materiale abrazive.

/

TIPUL CURELELOR AUTORIZATE, CARE TREBUIE SA
DETINETI IN AUTOVEHICUL

A — Centura de siguranta a masinii — Centura pe diagonala
B - Centura de siguranta a masinii — Centura deasupra coapselor
C - ISOFIX Puncte de fixare

Posibilitate de instalare NUMAI pe scaune CU
CENTURI DE SIGURANTA IN 3 PUNCTE
pentru Grup 3 (22-36 kg) !

NU POATE FI UTILIZAT PE SCAUNE CU CENTURI DE
SIGURANTA IN 2 PUNCTE!

-




Caracteristici Poza 1 Caracteristici Poza 1

1. Ghidaje ISOFIX 3. Buton pentru eliberarea sistemului FIX
2. Mecanisme pentru prinderea sistemului FIX 4. Baza
(adaptoare)

MONTAREA SCAUNULUI “Grupa llI” /de la 22 pana la 36 kg/
Cu centura de siguranta cu prindere in 3 puncte

Va rugam sa folositi centura de siguranta in 3 puncte auto pentru a asigura o sigurata pentru copil si pentru a
fixa scaunul auto.

Pasul 1. Scaunul pentru copii ar trebui sa fie folosit numai sub forma de scaun. Pozitionati scaunul auto
peste sezutul autovehiculului in pozitia “in directia de mers”.

Pasul 2. Pozitionati copilul in sezutul auto si asigurati-va ca cureaua nu este impletita sau rasucita.

Pasul 3. Grupul Il ( 22-36 kg.) - Imagine 2: Pozitionati centura de umar peste umarul copilului (dar la
distanta de gatul sau) si deasupra cotierei scaunului de siguranta. Inserati cureaua abdominala sub cotierele
sezutului si peste genunchii copilului, dupa care fixati cureaua de catarama autovehiculului pana cand se va
auzi “click”.

Verificati daca catarama centurii este fixata bine prin tragerea centurii.

Pasul 4. Asigurati-va ca cureaua este corect amplasata prin toate ghidajele, nu este rasucit si nu deranjeaza
copilul. Figura 9;10;11

MONTAREA SCAUNULUI “Grupa IlI” /de la 22 pana la 36 kg/
Cu centura de siguranta in 3 puncte a autovehiculului + fixare FIX

Pasul 1. IMPORTANT: In primul rand verificati daca autovehiculul are 2 carlige de metal ISO FIX pentru fixare
in partea de intersetare intre scaun si tetiera auto sub tapiterie si carligul de metal pentru fixare superioara din
spatele scaunului auto. MENTIUNI: Atunci cand folositi sistemul IFIX, bucsele de ghidare ISOFIX pot fi
introduse in carligele ISOFIX ale autovehiculului. (Figura 3) Carligele FIX pe ambele capete ale scaunului trec
prin bucsele de ghidare.

Pasul 2. Rotiti mecanismele de prindere FIXin spate. Imagine 4

Pasul 3. Asezati scaunul pentru copii pe scaunul autovehiculului, acesta trebuie sa fie orientata in directia de
deplasare a autovehiculului. (Figura 5 )

In cazul in care autovehicului dumneavoastra are in dotare airbag pe scaunul pentru pasageri, atunci scaunul
auto trebuie sa fie folosit numai pe scaunele din spate ale autovehiculului!

Pasul 4. Apasati mecanismele de fixare FIX direct peste carligele de metal auto pana se va auzi “Click”
Asigurati-va ca ati auzit “click” si indicatorul de blocare FIX indica culoarea VERDE Figura 5; 6.1

Pasul 5. Prindeti scaunul si verificati daca este fixat bine sau daca nu se clatina. (Figura 8) Daca scaunul se
clatina si dispozitivele de fixare FIX sunt scoase, repetati pasurile de mai sus si montati din nou. Pentru a
elibera scaunul, rotiti butoanele de eliberare , 3" din ambele capete si trageti. Imagine 7.2.

Pasul 6. Grupul Il ( 22-36 kg.) - Imagine 2: Pozitionati centura de umar peste umarul copilului (dar la
distanta de gatul sau) si deasupra cotierei scaunului de siguranta. Inserati cureaua abdominala sub cotierele
sezutului si peste genunchii copilului, dupa care fixati cureaua de catarama autovehiculului pana cand se va
auzi “click”.

Verificati daca catarama centurii este fixata bine prin tragerea centurii.

Pasul 7. Asigurati-va ca cureaua este corect amplasata prin toate ghidajele, nu este rasucit si nu deranjeaza
copilul. Figura 9;10;11

Inlaturarea husei: Indepartati husa de pe sezut asa cum este aratat la Fig.12
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MPOZOXH! KPATHZTE T'A
MEAAONTIKH XPHZH! AIABAZTE
MPOZEKTIKA MNMPIN TH XPHZH!

H aoc@dAegia Tou TaidioU oag PTTopEi va eTNPEaoTEi €dv Sev akoAoubnoeTe
QUTEG TIG 0BNyigg!
NAHPO®OPIES KdBiopa Booster / Instrukcja uzytkownika

Orav ypnaoiuorroicite wg karnyopia FTENIKH (Oudéa 3)

1. Mpokerral yia éva yevikdé oUoTnUa ouykpdTnong yia Taidid. ‘Exer eykpiBei pe Tov kavoviopd apid 44, 04 oeipd
TPOTTOTTOINCEWY, VIO YEVIKF XPAON O€ oXfuaTa Kai gival KatdAAnAo yia Ta TepiacdTepa, aAAG 6x1 6Aa, Ta Kabioparta Tou
QUTOKIVATOU.

2. H owoThA ToTroB£Tnon gival mOavr] €AV 0 KATAOKEUAOTAG TOU OXMATOG £XEI ONAWOEI OTO EYXEIPIDIO TOU OXAMATOG OTI
TO OXNMa €ival IKavo va dEXETaI éva oUOTNPA CUYKPATNONG TTAIBIWV «[€VIKO» yia auTrv TNV NAIKIOKH opdda.

3. AuT6 TO CUOTNUO CUYKPATNONG Yia TTaIdIG €XEl TAGIVOUNBET WG «YEVIKO» UTTO QUATNPOTEPOUG OPOUG ATTO EKEIVOUG
TToU £pappolovTal o€ TTPOoNYyoUHEVa oXEDIa TTOU BEV £XOUV TNV TTapouaoa e150TToinan.

4. Y& TePITTTWON ap@IBoAiag CUPBOUAEUTEITE OTTO TOV KATAOKEUAOTH) TOU GUCTANATOG OUYKPATNONG TTAISIWV 1) TOV
€UTTOPO AIAVIKAG TIWANCNG.

5. KatdAAnAo pévo edv Ta eyKekpigéva oxnpaTa gival epodiaopéva pe {veg ag@aleiag Tutrou lap / 3 onueiwv /
OTATIKWYV / CUCTTEIPWTWY, EYKEKPINEVEG TUPPWVA PE TOoV Kavoviopd aplB. 16 Tng OEE / HE A pe dAAa 1c00d0vapa
TTPOTUTTA.

Zag TapakaAoUpe va SIaBACETE TTPOCEKTIKA TIG 0dnYieg, KaBwg n AavBaouévn eykaTdoTaon PIropei va
TPOKAAECEI CORBAPO TPAUUATIONO, OE QUTAV TNV TFEPITITWON O KOTACKEUOOTAG Sev avaAapBdver kapia eudivn.
AuTé TO KABIOPO AUTOKIVATOU €XE1 EYKPIBET VIO XpAON UE TOug ak6AouBoug TUTroug HEBGSWY eyKATAOTAONG:

1. ENIAIA katnyopia yia xprion wg Oudda lll (22-36kg) Eykardotaon pe: Zwvn aog@aAgiag TPILV OnUEiwv Tou
autokivriTou (EykatdoTaon pe To TTpOdoWTTo TTPOG T EUTTPOG.)

2. Hui-yevikkn xprion: Katnyopia yia xprion opdda Il (22-36 KIAG).

ToTroB£TNON OTO AUTOKIVATOU pE {Wvn ac@aAgiog 3 onueiwv ouv TTpoadpTnua FIX.

2.1. AuT6 10 OUOTNPO CUYKPATNONG TTAISIWV €ival NUI-YEVIKO GUCTNUO OUYKPATNONG Yia TTaIdId Kal JTTOPEi va
XPnaoihoTToinBei o€ OAa Ta OXAUATA TTOU €ival KATAAANAQ yia TNV TOTTOBETNON €VOG NUI-YEVIKOU CUCTHPATOG
OUYKPATNONG TTAIBIWV.

O1av XpNOIYOTIOIEITE TNV NUI-YEVIKI KaTnyopia (opdda 3), rapakaAoUpe TPOCESTE TIG TTAPAKATW
mAnpoopieg:

To oUoTnua autéd acg@alsiag yia TTaiSid AuTtokivnTto MIMPOXTA nza

gival moToTroInuévo yia TNV "nui-yevikn" E=Q KENTPO E=Q KENTPO
XpAon kai givai KatdAAnAo yia Tn i = -

ouvappoAdynon ot KaBiopaTa Twv ( MovTého) NAH/ OXI NAH/ OXI NAI/ 63 NAH/ OXI

AKOAOUBWYV QUTOKIVATWV:
Zag mapakaAoupe va eAéEeTe To MapdpTnua 1 Ye Tov KATAAOYO TwV OXNUATWY Trou gival KaTtdAAnAa yia nui-

YEVIKA ouvapTnon oT1o T€A0g TNG 0dnyiag.

Znuavrikég odnyieg yia tnv aocedAsial
1. MPOEIAONMO’THZH! KardAAnAo pévo edv Ta eyKekpiyéva
oxAuaTa gival epodiacuéva pe avadiTTAoUevn GUOKeEUn 3

[ ]
anueiwv NG dwvng aopaAeiag, n otroia éxel eykpIBei cUPPWVA
pe Tov kavoviop6 Ne16 1ng OEE Twv HE 1} dAAa 1c0dUvaua TTpdTuTra.
2. MPOEIAOMOTHZH! Ta dkauTITa aVTIKEIMEVA Kal
Ta TTAAOTIKG Pé€PN £VOG OCUGTAUOTOG GUYKPATNONG

yia TTaudId TTPETTEl va BpioKoVTal KAl VO EYKATOOTOBOUV €101 WWOTE VA PNV
eival uTTelBuva, KATA TNV KABNPEPIVA XPAON TOU OXAHPATOG, VO TTayIdEUTOUV . |
atod €va KIvnTo KABioua r a1rd pia TTOPTA TOU OXAMATOG. nPOE!AOI'IO IHZI-!.
ATTOQUYETE Va TOTTOBETAOETE TI {WVEG KABIoPATOG / QUTOKIVATOU QVAPETT OTIG EmTtpémeral n xpiion Tou

TIOPTEG TOU QUTOKIVATOU 1 TRV TPIBA OF aixunpd Péen. Taid1koU Kabioparog via
3. NIPOEIAONOIHZH! OAoi o1 IAVTESG TTOU CUYKPATOUV TO GUCTNHA maidia pévo Twv 125
OUYKPATNONG OTO XN TTPETTEN Va ival GQIXTOI, OAOI Ol IUAVTEG TTOU EKOTOOTWY Kal Avw!

OuyKpaToUV TO TTaIdi TTPETTEI VO TTPOCOPHOLOVTal OTO CWHA Tou TTadlou.

O1 1ydvTeg dev TTPETTEN Va gival OTpIMwyPEVoL. MdavTa BeRaiwbeite 6T ol {WVEG AoPAAEiag €ival CWOTA TPIYHEVES VIO
va e€ao@aAioeTe TN PEYIOTN TTPOCTACIA TOU TTaIdI0U GAG.

4. MPOEIAONOTHZH! H guokeun TpéTrel va aAAGEel 6Tav €xel UTTOOTEI Bialeg KOTATIOVAOEIG O€ éva aTUXnMA.

MeTd a6 atdxnua, avTIKaTaoTAOTE To KABIoPa Kal TIG {Wveg ao@aAeiag. Av Kal UTTopei va @aivovTal d0IKTa, PTTopEi
va Pnv TrapéXouV ETTAPKN TTPooTacia oTo TTaIdi 0ag.

5. MPOEIAOMOTHZH! ZnpavTiké! BeBaiwBeite 611 0 1ydvTag Tou TTodIoU gival Bapuévog, £T01 WOTE N Aekdvn va
eival oTaBepd CUVOEDEPEVN.



6. MPOEIAOMOTHZH! Eivai emikivduvo va yivouv oTroleadrTToTe aAAQYEG 1) TTPOOBONKEG OTN CUCKEUN XWPIG TNV
€ykpion NG Apxnis ‘Eykpiong Tutrou. To TTaidi oag kivouveUel edv dev OKOAOUBNOETE TTPOTEKTIKG TIG 0OnYieg
£YKATAOTAONG TTOU TTAPEXOVTAI ATTO TOV KATAOKEUAOTH) TOU CUGTAUOTOG GUYKPATNONG TTAIDIWV.

7. MPOEIAONOTHZH! AkoAouBAOTE TTPOOEKTIKG TIG 0dNYieg eykaTdaTaonG. H atroTuyia PTropei va TTPOKOAETE!
Tpaupatiopé ato Taidi!

8. MPOEIAONMOTHZH! MOTE pnv a@riveTe 10 TTaIdi 0OG XWPIG ETTITAPNCT OTN CUCKEUT AOPAAEIAG aKOUN Kal Yia HIKPO
XPOoVIké didoTnual

9. MPOEIAOMOTHZH! OAeg o1 aTTOOKEUEG 1) GAAQ QVTIKEIMEVA TTOU EVOEXETAI VO TIPOKAAECOUV TPAUUATIOUO OE
TEPITITWON oUyKpouong TTPETTEI va eEaa@aAifovTal ETTOPKWG.

10. MPOEIAONOTHZH! Mnv xpnoIYOTIOIEITE TO GUOTNUA CUYKPATNONG TIAIBIWV XWPIG TO KAAUHA.

11. IPOEIAOMO’THZH! Mnv avTikaBIoTdTe TO KAAUPPA TOU KaBiopaTog Ye GAAO eKTOG atrd auTd TTOU CUVIOTA O
KATOOKEUAOTAG, ETTEION TO KAAUPUA OTTOTEAET AvaTTOOTIACTO PEPOG TNG ATTOB00NG CUYKPATNONG.

12. MPOZOXH! MHN eTTiX€IpACETE VO OTTOCUVAPHOAOYHOETE, VO TPOTTOTIOINTETE 1) va TTPOCOETETE EEAPTANATA OTO
KaBiopa aog@aAegiag i va aAAGEETE TOV TPOTTO KATAGKEUAG 1 XPAONG TWV INAVTWY QUTOKIVATOU.

13. MPOEIAOMOIHZH! Mnv xpnoipoTrolgite GAAQ onueia ETTAPRG TTOU PEPOUV POPTIa DIAPOPETIKA aTTd EKEIVA TTOU
TTEPIYPAPOVTAI OTIG OBNYIEG XPIONG KAl GNPEIWVOVTAl OTO UOTNPA CUYKPATNONG TTaidiwy. BeBaiwBeite 611 n mdpTN
Tou KaBiopaTtog Oev gival TOTTOBEeTNUEVN PECT i TTPOCTA aTTO TOV KABOPIoHEVO 0ONYO INAVTA TOU CUCTANATOG
OUYKPATNONG TTAIBIWV.

14. MPOEIAONOTHZH! TotroBeTACTE TO CUCTNPA CUYKPATNONG TTAIBIWY OTIG BE0EIG KABIGUATWY TOU OXAMATOG
KaTnyoplotroloUpeveg we «Universal» a1o gyxeipidlo Tou IBIOKTATN TOU OXAHATOG, XPNOIKOTIOIWVTAG TN Baadikr diadpoun
TOU IPGVTA.

15. MPOZOXH! MOTE pnv xpnolpoTroleite auTd To KABIoWa o€ KabiopaTta auToKIVATOU TTou €ival TTAdyIa.

16. MPOZOXH! NMOTE unv xpnGCIKOTIOIEITE QUTO TO KABIOUO OTO KABIOUO TOU AUTOKIVITOU HE EVEPYO PTTPOCTIVO
agpoaako!

17. MPOEIAONOTHZH! EdGv n kapékAa dev dIaBETEI KAWOTOUPAVTOUPYIKO KAAUPMA, KPATHAOTE TO HAKPIG aTrd TO NAIOKO
PWG, SINPOPETIKA PTTOPET va gival TTOAU kKauTé yia To déppa Tou TTaidiol. .Edv 1o dxnua €xel TTapapeivel oTov AAIO yia
HEYAAo Xpovikd didoTnua, EAEYETE TO HagIAdpI Tou kKaBiopaTog kal BeRaiwBeite 0TI dev gival TTOAU {e0TO TTPIV
TOTT00ETHTETE TO TTAIdi OTO TTAIBIKG KABIoUA.

18. MPOEIAONOTHZH! Mnv XpnoIYOTIOIEITE TO KABIOPA TOU QUTOKIVATOU OTO OTTITI. Agv £X€l OXEDIAOTEI YIa OIKIOKA
XPNon Kal TIPETTEI va XPNCIKOTIOIEITAl Ovo OTO OXnua!l

19. MPOEIAONMOTHZH! EAfyxeTe TTEPIOBIKA TOUG INAVTEG Yia @BopPd, divovTag IBIaiTEPN TTPOCOXH OTA GNUEia
OTEPEWONG, TIG TIPOCTATIES Kal TIG SIaTAEEIG pUBUIONG. AV 01 {WVEG KaBioPATOG / QUTOKIVATOU €ival KOPUEVEG I
PBapUEVES, AVTIKATAOTACTE TOUG TTPIV TAEIDEWETE.

20. NPOZOXH! MANTA va ao@aAioete To TTaidi 0ag pe {WveG aoPaAeiag Katd Tn XpAon Tou Kabioparog.

21. NIPOEIAONO’THZH! Mnv a@rjveTe TNV TTOPTIN O€ PEPIKWG KAEIOTA BEON Kal TIPETTEl va KAEIBWVEI povo OTav OAa Ta
pépn eival eptTAekOpeva. Mpétrel va gival duvatn n dueon atmeAeuBépwan Tou TTaidioU aTTd To cUOTNPA CUYKPATNONG
auEOWG O€ TTEPITITWAON EKTAKTNG AvAyKnG. To TTaidi oag TTPETTEl va SIBACKETAI TTOTE va TTaidel ue TV TTOpTTN. H TopTIN
AEN mrpooTaTteleTal a1 10 TTAIdIA.

22. MPOEIAONO’THZH! To kdBiopa Tou pwpou TTPETTEN va aG@AAIZETal JE {WVn aCPaAEiag QUTOKIVATOU, akOUa Kal
otav Oev XPNOIMOTIOIEITAl.

‘Eva un ao@aAiopévo kaBiopa utropei va TpaupaTtioel GAAoug eTTIBATEG OTO QUTOKIVNTO O€ ETTElyouCa GTAON.

23. NPOEIAONO’THZH! ATrobnkeloTe autd TO TTAIBIKO KABIOPO OE A0PAAEG HEPOG OTAV OEV XPNOILOTIOIEITAL.
ATTOQUYETE VO TOTTOBETEITE BaAPIG AVTIKEIPEVA ETTAVW TOU. MV a@AveTe TO TTAIBIKG KABIOPG TOG VO €PXETAI OE ETTAPT PE
S10BPWTIKEG oUTieg, TT.X. 0§U YTTaTapiag.

24. MPOEIAONO’THZH! Mnv ag@nivete To TTaISi 0Ag 0€ AUTO TO KABIoHA yia peydAo Xpoviké SidoTnua. X
HOKpIVA TagiS1a, KAVTE TTEPICTOTEPA SlaAgippaTa Kal ByddeTe To TaIdi aTd TO KABIOPA ATPAAEING.

25. MIPOEIAONO’IHZH! H ac@dAsia gival eyyunuévn JOVO av To KABICPO OUTOKIVATOU €ival TOTTOBETNHEVO
oUP@WVA PE AUTEG TIG 0BNYiES.

26. MPOEIAONO'THZH! To eyxe1pidio odnylwv TPETTEl va QUAGooETAl Padi JE TO KABICUO OQUTOKIVATOU KOTA Tn
Bdidpkela TNG AgIToupyiag Tou.

27. MPOEIAONO’THZH! Ze mrepiTmTwon cuoTipaTog ouykpdtnong raidiwyv ISOFIX, dioBdaTe 10 £yXeIpidio Tou

KATAOKEUAOT] TOU QUTOKIVITOU. ECE R44/04

/

EIAOZ TON EFKEKPIMENQN ZQNQN MOY MPENEI NA
EXETE ZTO AYTOKINHTO

A - Zwvn ac@aAgiag auTokIVATOU - AlayWVIOg INGVTOG
B - Zwvn acgaAgiag autokivrTou - {Wwvn UTToyaoTpiou
C - ISOFIX Znueia oTtaBepotroinong

Auvvarétnra yia eykatdotacn MONO o€ kaBioparta pe
{wveg 3 onueiwy yia TiIg Opdada 3 (22-36 KIAwV) !

AEN MMOPEI NA XPHZIMOIMOIEITAI ZE KAGIZMATA ME
ZONEZ 2 ZHMEIQN!
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OAHTIEZ T'lA MAYZIMO

1. To Taudikd KABIoPa aUTOKIVATOU PTTOpPEi va KaBapidetal pe xAlapod vepd kai oatrolvi. Mn XpnoIhoTIOIEiTE 1I0XUPa
KABaPIOTIKA, OTTWG AEIAVTIKA 1) DIGAUTIKO.

2. H tametoapia Ba mpéTrel va TAéveTal aTo Xépl o€ péyioTn Beppokpaacia 30 ° C. Mnv Tnv Bddetal oT0
oTEYVWTHPI0. AQPACTE TNV TOTTETOAPIO VO OTEYVWON QUOIKA.

3. Ta MAaaTIKA pépn pTropoulv va kabapilovtal pe Tnv BorBeia uypoU Traviod. Mnv XpnoIUOTIOIEITE AEIVTIKG.

XapakTnpioTikd Pwroypagia 1

1. Odnyoi ISOFIX

2. Mnxaviopoi oTApIgng Tou cuoThpaTtog FIX (dkpeg)
3. MNMAAKTpO atreAeuBépwaong Tou cuaTAuaTog FIX

4. Bdon

ZYNAPMOAOIHZH THZ KAPEKAAX @
“‘Opadda lll” fatrd 22 éwg 36 kIAd/ ME ZONH

MapakaAoUpe XPNOIPOTIOINOTE TIG {WVEG ACPAAEIOG 3 TNUEIWY TOU QUTOKIVATOU, VIO VO E00QANICETE TNV AOPAAEIa
TOU TTaIOIOU KAl VO OTEPEWOETE TO TIAIDIKO KABIOWA QUTOKIVATOU.

BApa 1. To Taidik6 kGBiopa Ba TTPETTEl va XpNOIPOTIoIEITal HOVO WG KABIoPa. ToTroBeTGTE TO TTAIBIKG KABIoHA TTAVW
aTO KABIoPa TOu aUTOKIVATOU O€ B€0on ,0TnV KaTeUBuvan TnG Kivnong"”.

BApa 2. BaAte 1o TTaudi o1o TTaudik6 KaBiopa kal BeRaiwBeite 0TI n {wvn dev €xel cuoTpaei 1 deOEI.

BApa 3. Opada lll (22-36 kIAG) - PwToypaia 2: TOTTOBETACTE TOV INGVTA WHPOU TTIAVW ATTO TOV WHO Tou Traidiol
(aAAG pokpid atré To Aaiud Tou) Kal TTavw aTrd To uTTopaxIdvio Tou KabiopaTtog. MepdaTe TNV KoIAIAKA {Wwvn KATw ATt
Ta UTTOBPaXIOVIa TOU KaBigpaTog Kal TTdvw atrd To yovaTo Tou TTaidIoU, Kal OTn CUVEXEID KOUPTIWAOTE TNV {Wvn oTnv
TIOPTIN TOU QUTOKIVATOU PEXPI VO OKOUOTE ,KAIK®.

EAéyETe €dv TO KAITTG TNG QWVNG KOUUTTWONKE TPpaBwvTag TNV {Wvn.

BApa 4. BeBaiwbeite 611 n wvn gival owoTd ToroBeTnuévn péoa até 6Aoug Toug odnyoug, dev £xel cUOTPAPE Kal dev
epTrodicel To TTaudi. dwroypagia 9;10;11

>YNAPMOAOTHZH THXZ KAPEKAAZ “Opdda llI” /atréd 22 éwg 36 KIAG/
Eykatrdotaon pe: Me {wvn ao@alAgiag 3 onueiwv + Tpocdptnon FIX

BApa 1. MPOZOXH: Mpwta eAéyETe €dv To auTokivnTo €xel 2 ISOFIX peTaAAikoUg yavt{oug aTAPIENG OTO OnuEio
£vwong Tou KaBiopaTog Kail TNG TTAGTNG KATw atrd Tnv emmévouon Kal HETAAAIKO yYAvTZo dvw aTnpiynaTog Tow atrd 1o
KGBIoUO TOU QUTOKIVHTOU.

MAPATHPHZH: Otav xpnaoiyotoigite To ouotnua FIX, o1 umrdpeg ouvdeang ISOFIX utmmopolv va gilcaxBouv oToug
ISOFIX ydvtoug Tou autokiviiTou. Eikéva 3 O1 FIX ydvtol ota 800 dkpa Tou KaBiopaTog TTPETTEI VO TTEPACTOUV OTIG
PTTapeg oUvdeanG.

BApa 2. MepiotpéwTe TOUg 0PIyKTAPEG FIX TTpog Ta Tiow. Eikdva 4

BApa 3. BdATte 1o TTaudik6 KABIOPA TTAVW OTO KABIoW TOU AUTOKIVATOU, Ba TTPETTEl va gival TIPOCAVATOAIOUEVO TTPOG
TNV KaTeUBuvOon 0drynong Tou aUTOKIVATOU. Eikéva 5 Z& TTEPITITWON TTOU TO QUTOKIVNTO 0OG £XEI AEPOOAKO OTO
€MIRATIKO KABIOHA, TOTE N KAPEKAQ AUTOKIVITOU TTPETTEI VO XPNOIUOTTOINBEI pOVO OTA TTICW KaBioPaTa TOU QUTOKIVATOU.
BApa 4. MatioTte Toug FIX pnxaviopoug oTnpiypaTog dueaa TTavw oToug JETAAAIKOUG yAvT{OUG TOU QUTOKIVATOU WEXPI
va akouoete «KAIKy». BeBaiwbeite, 611 akoUaate KAIK Kal n évdeign ac@daAiong Tou FIX deixvel MPAZINO.

dwroypagia 6;7.1; 8

BApa 5. MidoTte Tnv KapékAa kail eEAEyETE edv oTnpixBnke oTaBepd Kail i €Gv kouviéTal. (PwToypagia 8 ) Ze TepiTITWON
TTOU N Kap€KAa KOuVIETAl Kal o1 Pnxaviopoi FIX gival ByaApévol, emavaAdBeTe Ta TTapaTTdvw BAKATA KOl EYKATAOTACTE
gavd. MNa va atmeAeuBepwoeTE TO KABICPA TTATACTE TA KOUPTTIA aTTeAEUBEpwOng "3" kail oTig dUo TTAEUPEG Kal TPaBAETE
TO TTPOG Ta €Ew. Eikéva 7.2

BApa 6. Opada lll (22-36 KIAG) - PwToypagia 2: TOTTOBETACTE TOV INGVTA WHPOU TTAVW ATTO TOV WWHO Tou TTraidioU
(aAAG pokpid aTré To Aaiud Tou) Kal TTavw aTTd To UTToRpaxiovio Tou kabiopaTtog. MepdaTe TNV KoIAIaKA {wvn KATW
aTTd TO UTTORPAXIOVIa TOU KaBiopaTtog Kal TTavw atrd TO YOVATO TOU TTaIdIoU, KOl OTH OUVEXEIR KOUNTIWOTE TNV {Wvn
TNV TTOPTTN TOU AUTOKIVATOU PEXPI VO OKOUOTET ,KAIK".

EAéyETe €dv TO KNITTG TNG QWOVNG KOUPTTWONKE TPaBwvTag TNV {uvn.

BApa 7. BeBaiwbeite 611 N dwvn gival owoTd TOTToBeTNPEVN PEoa atré OAOUG Toug 0dnyoug, Oev £XEl CUOTPAPET Kal dev
euTrodiel To Taudi. Pwroypagia 9;10;11

Ag@aipgon TnG TATTEToAPiag: APaIpEOTE TNV TATTETAPIA TOU KABiopaTog Kai TV TTAATN Tou KaBiopaTtog 6Trwg
@aiveral oTo ZX. 12
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BAXHO! COXPAHWUTE ANA ,U,AJ'IbHUEIhLI.IEFO
NONYYEHUA HYXHbIX CBEAEHUW! MPOYTUTE
BHUMATENBHO NMEPEQ NCMNONTb3OBAHUEM!

Baw pe6GeHOK MOXeT NocTpaaaTh, €Clin He EH[

cnepoBaTh AAaHHbLIM UHCTPYKUUAM!

nHoormaunsi ToabemMHoe kpecno / UHCTPYKUMA No eKcnryaTtauum
Mpu ncnonb3oBaHUM B Ka4yecTBe YHUBepCcarnbHOW KaTeropum (rpynna 3), noxanyicra, o6pature
BHMMaHM1e Ha crneayoLlyto nHdopmMaLmio:

1. 3710 yHMBepcanbHoe JeTCKoe yAepXKuBatoLLlee yCTPONCTBO, YyTBEPXKAEHO Ha ocHoBaHun Mpasun Ne 44 ¢
nonpaskamu cepumn 04 ans o6LLEero MCNonb30BaHNs B TPAHCMOPTHBLIX CPEACTBAX, NOAX0AUT AN
6OmnbLUMHCTBA, HO HE AN BCeX aBTOMOOMITbHBIX CUAEHUN.

2. NpaBunbHas nocajgka BO3MOXHa, €CN U3roTOBUTENb TPAHCMOPTHOMO CPEACTBa 3asiBUI B PYKOBOACTBE MO
TPaHCMOPTHOMY CPeACTBY, YTO TPAHCMOPTHOE CPEACTBO MOXET MPUHATL YHMBEPCANbHOE AETCKOE
YAEPXMBatoLLEee yCTPONCTBO AJ151 9TOW BO3PACTHON rpynnbl.

3. 3710 geTckoe yaepxuBaroLlee yCTPOMCTBO BbINo knaccnuumpoBaHo kak « YHuBepcanbHoe» B 6onee
XECTKMX YCIOBUSX, YEM Te, KOTOpble NPUMEHSANUCH K Bonee paHHNM KOHCTPYKLMAM, KOTOPble HE HECYT 3TO
yBeooMIeHue.

4. B cnyvae COMHEHWIN NPOKOHCYNLTUPYMUTECHh NMBO C NPon3BoAMTENEM AETCKOro yaepKuasaLero
YCTPOWCTBa, NGO C NpoaaBLOM.

5. MogxoguT TOMbKO B TOM Criyvae, ecrnv yTBEPXKAEHHbIE TPaHCMOPTHbIE CPEACTBA OCHALLEHbI KOnbLEBbIMY /
TPEXTOYeYHbIMU / CTaTUYHbIMK / peMHAMN 6e30MacHOCTM BTAMBAIOLLEro YCTPOMCTBA, YTBEPXAEHHBIMU B
cootBeTcTBUM C [MpaBunammn Ne 16 ESK OOH wvnu gpyrumm skBMBaneHTHbIMU CTaHZ4apTamMu.

MoxanywncTta, BHUMaTeNbHO NPoYMTaNTe MHCTPYKLUIO, NOTOMY YTO HenpaBuribHasi yCTaHOBKa MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaMm, B 3TOM Crly4yae Npon3BoauTeSlb He HECET OTBETCTBEHHOCTU.
[aHHOe aBTOKpecno oA0o6peHO ANns MCNOoNb30BaHUA HUXKecneayrLMX METOAO0B YCTaHOBKU:

1. YHUBEPCAIIbHASA Kateropus ncnonb3oBanus kak Fpynna lll (22-36kr) YctaHoBka npvi NOMOLLK:
TpexToyeyHoro aBToMo6UnLHOrO pemHsi (YcTaHOBKa nvMuom Bnepea)

2. NMonyyHuBepcanbHoe ucnonb3oBaHue: Knacc ncnonb3oBaHus kak Mpynna lll (22-36 kr) kpennexHve
aBToKpecna 3-TodevHbIM pemHeM Ge3onacHoCcTn aBTomobuns + kpennexue FIX.

2.1. [laHHOe geTcKkoe aBTOKPECo SABASETCA AETCKOWN YAepKMBaloLLEen CUCTEMOW KaTeropmum
«MornyyHuBepcarnbHas» U MOXeT UCMONb30BaTbCs BO BCEX TPAHCTMOPTHBLIX CPEACTBAX, NOAXOASLUMX ANs
YCTaHOBKM «MONyyHUBEPCAlIbHON» AETCKON yAEePXUBAIOLLEV CUCTEMBI.

Mpun ncnonb3oBaHUM B KayecTBe NoJlyyHUBepcanbHOM kateropum (rpynna 3) npocb6a o6patutb
BHMMaHue Ha crneayollyto uHopmauumio: [laHHas geTckas yaepXuBaloliaa cuctema

TonyynBepcanLoros ABTOMOBMNL__ CRIEPEAN A
NpUMeHeHUs U NOAXOANT ANs KpensieHns CHapyxu LleHtp  Chapyxu LlenTp

Ha CMAEHUSAX cregylowmx aBToMo6unen: (Mopensb) BA-/ HET AA-/ HET OA /RET BA-/ HET
Mpocb6a npoBeputhb MpunoxeHue 1 ¢
nepeyHemM aBToMoGunen, NogxoasaLMX ANA NofyyHMBepcanbHOro KpenseHusi B KOHLEe UHCTPYKLMWN.
BaxxHble uHCcmpykyuu no 6esonacHocmu!

1. BHUMAHMUE! MogxoamT Tonbko ecnv ogobpeHHble TpaHCNopTHbIe

cpeacTBa OCHAaLLEHb! 3-TOYEYHBIM YCTPONCTBOM CMaTbIBaHWUS PEMHS [ J
6es3onacHoOCTH, YTBEPXAEHHOrO B cCOOTBETCTBUM C lNpaBunom Ne16

OKE OOH unu uHbIMy 3KBUBaNeHTHbIMU CTaHAapTamu. ,
2. BHUMAHME! XXecTkne npegmeThl 1 NNacTUKOBbIE

[eTany AeTCKOro yaepXvBatoLLero yCTpoicTaa

AOJTKHbI ObITb pacnonoXxeHbl N YCTAHOBNEHbI TakumMm oGpasoM,
YTOObI npuv noBceaHEBHOM UCMOJ1Ib30BAaHUN TPAHCNOPTHOIO

cpeacTBa OHW He MOTmu BbiTb 3axBaveHbl NOABIKHBLIM BHUMAHUE!

cuaeHbeM UNK ABEPbIO TPaHCMOpPTHOro cpeacTea. MpeaoTepaTtute 3anpelueHo ncnonb3oBaHue
3aluemieHne pemMHen Kpecra/asToMobunsa mexay Asepamm 3TOro AEeTCKOro aBTOMO6UALHOro
aBTOMOGWISI UMK UX TPEHME B OCTPbIE YacTy. <

3. BHUMAHME! Bce pemHu, yaepxusarolume yaepxusaioLlee CMOeHbA ANA AeTeU C POCTOM
YCTPOWCTBO Ha TPAaHCMOPTHOM CPEACTBE, AOMKHbI ObITh 3aTAHYTHI, Huxe 125 cm!

BCE PeMHW, yaepxvBatowme pebeHka, AOMKHbI GbITb MNOTHO NpuxaThl K Teny pebeHka. PeMHU He AOMmKHbI GbITb
CKpyYeHbl. Bcerga npoBepsinTe, NpaBUIbHO N HATAHYTbI PEMHU YAEePXMBALOLLEro Kpecrna u peMHU aBTomobuns ans
obecneyeHnsi MakcMmarnbHOW 3awwuTbl pebeHka.



4. BHUMAHME! YcTponcTBo crieayet 3aMeHWTb, eCrnv OHO MOABEPINOCh CUMbHBIM NMOBPEXAEHVAM B pesynbrate
HecyacTHoro cny4as. Nocne NpoucLIECTBUA 3aMeHUTe yaepXuMBatoLLee Kpecno u peMHu asTomobuns. Bonpeku
TOMY, 4TO MOTyT BbIrMAAETb HENOCTPaAABLUMMW, OHU MOTYT He obecneunTb NOAXOASALLYIO 3awuTy Bawemy pebeHky.
5. BHUMAHME! Y6eautechb, 4to ntobor pemeHb HaaeT HU3Ko, YToObl Ta3 MNOTHO 3achuKcMpoBarncs.
6. BHUMAHUE! OnacHo BHOCUTb Kakue-nmbo n3mMeHeHnsl unu AononHeHns B YCTPOWUCTBO 6e3 paspeLueHusi opraHa
no oumumanbHOMy yTBepXaeHWo Thna. Baw pe6eHok HaxoauTcs B onacHOCTW, ecnu Bbl He Byaete cTporo
cnefoBaTb MHCTPYKLMSIM MO YCTaHOBKE, NPefoCTaBMNeHHbIM NPOU3BOAUTENEM AETCKOTO YAEPKMBAIOLLENO
yCTpOWCTBa.
7. BHUMAHME! BHumatenbHo cnegyiTe MHCTPYKUMSM No ycTaHoBke. OTKa3 MOXET NpUBECTM K TpaBMe pebeHkal
8. BHUMAHME! HUKOIOA He ocTtaBnsiTe pebeHka 6e3 npucMoTpa B yaepXMBatoLLLeM YCTPONCTBE Aaxe
HeHagonro!
9. BHUMAHMUE! JTio6oit Garax unv apyrve npeamMeTsl, KOTopble MOryT NMPUBECTU K TPaBMaM B CIly4ae CTONKHOBEHUS,
[OSKHbI BbITb HAAEXKHO 3aKpenseHbl.
10. BHUMAHMUE! He ncnonbayiite AETCKYIO YAEPXMBAIOLLYIO CUCTEMY B aBTOMOOUNSAX 6€3 KPbILLKW.
11. BHUMAHME! He 3ameHsiiiTe Yexnbl Ha cuAEHbS Ha Yexnbl, OTNINYAIOLLMECS OT TeX, KOTOPble PEKOMEHAO0BaHbI
npou3BoauTenem, Tak Kak Yexsbl ABNATCA HEOTbEMNEMON YacTbio 3MEKTUBHOCTM yAEPXKMBaIOLLIErO YCTPOUCTBA.
12. BHUMAHMUE! HE pasbvpaTtb, U3MeHsiTb Unu Jo6aBnsATe YacTu K yAepX1BarLemy Kpecny unv nsmeHsiTb
cnoco6, KOTOpbIM PEMHM aBTOMOBUINS caenaHbl Unn UCMOoMb3YHTCS.
13. BHUMAHME! He ncnonb3yiTte kakune-nmbo HecyLume TOUKM KOHTaKTa, KpoMe TeX, KOTOpble OnucaHbl B
MHCTPYKLMAX N OTMEYEHbI B AETCKOM yAepXMnBatoLLEeM YCTpOCTBe. YbeamTech, YTo Npshkka cuaeHbs aBToMobuns He
HaxoauTCs BHYTPY UNu nepeq ykasaHHON (MapKnpoBaHHOW) HanpaBnsioLwwen peMHsi 4ETCKON yaepXuBatoLLen
CcUCTEMBI.
14. BHUMAHMUE! YcraHoBWTe AeTcKoe yaepuBatoLlee yCTPOWCTBO B CUAAYMX MeCTax TPaHCMOPTHOro CPeacTBa,
KOTOpble B PyKOBOACTBE MO 3KCMyaTaumMm aBToMobumns KnaccuuumpoBaHbl kak « YHMBEpCanbHble», C
MCnonb30BaHMEM MapLLpyTa OCHOBHOMO PEMHSI.
15. BHUMAHUE! HUKOIOA He ncnonb3yinTe 3T0 NOAbLEMHOE KPECIO Ha aBTOMODBUIbHBIX CUAEHBSIX,
pacnonoXeHHbIX OBOKOM No XoAy ABUMXKEHUS.
16. BHUMAHUE! HUKOIOA He ncnonb3yinTe 3T0 NoAbEMHOE KPecsio Ha aBTOMOBUIbHOM CUAEHbE C aKTUBHON
nepefHern BO3AYLLHOM NoAdyLukon!
17. BHUMAHMUE! Ecnu cTyn He cHabXeH TEKCTUIbHBIM YEXIOM, AEPXKUTE €ro NoAanbLLe OT COMHEYHbIX NyYen,
MHaye OH MOXET ObITb CIMLLKOM ropsiunM Anst Koxu pebeHka. Ecnv TpaHcnopTHoe cpeacTBo 6bino ocTaBrieHo A0S0
Ha conHue, nposepbTe 06MBKY Kpecna u ybeamTech, YTO OHa He CNWLLKOM Harpeta nepej TeM, kak nocaguTb
pebeHka B AETCKOE Kpecno.
18. BHUMAHMUE! He ucnonbayiite aBTokpecno B goMe. OH He npegHasHaveH Ans AoMallHero Ucnonb3oBaHus 1
[OOIMKEH NCNoNb30BaTbCs TONbKO B aBToMobune!
19. BHUMAHMUE! lNepuognyecku npoBepsinTe peMHu Ha U3Hoc, obpalias ocoboe BHYUMaHMe Ha TOYKM KpenmneHus,
3aLUMTHbIE U perynupyoLLmne yctpoictea. Ecnm peMHu kpecna/aBToMobumnsi cpesaHbl Ui U3HOLLEHbI, 3aMeHUTE KX
nepes noesakon.
20. BHUMAHMUE! BCEIQA vicnonb3yinte aAns 3awmTbl pebeHka peMHu 6e3onacHoCTv BO BpeEMsi NOSb30BaHMsA
YAEPXKMBAOLLIMM KPECTIOM.
21. BHUMAHME! He ocTtaBnsinTe Npsixky B YaCTUYHO 3aKPbITOM NOMOXEHUN, 1 OHa AOMKHA 6NOKMPOBaTLCS TOMbKO
Torga, Koraa Bce Aetanu 3admkeupoBaHbl. [lomkHa 6biTb obecnedeHa BO3MOXHOCTb HEMEANEHHOTO 0CBOBOXAEHNS
pebeHka oT yaepKMBatoLLEro yCTporcTBa. Balw peGeHok He JormkeH urpatb ¢ pemHsamMu. Mpspkka HE 3awmiieHa ot
aetent.
22. BHUMAHME! [leTckoe Kpecno AOMKHO ObITb 3aKkpensieHo aBTOMObUbHbIM peMHeM 6e30MnacHOCTH, Aaxe ecnu
OHO He ucrnonb3ayetcs. HeobecnedeHHOe MEeCTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe ApYrvx naccaxvpos B aBToMmobune npu
CPOYHOWN OCTaHOBKeE.
23. BHUMAHME! XpaHuTte ato getckoe kpecno B 6e3onacHomM mMecTe, Korga OHO He ucnonb3yetcs. He knaguTe Ha
Hero Tsxenble NpeaMeThl. He gonyckaiTe KoHTakTa Ballero AETCKOro Kpecna ¢ eAKMMUY BELLLECTBaMu, Hanpumep,
aKKyMynsTopHas Kucnora.
24. BHUMAHMUE! He ocTaBensiite pebeHka B 3TOM Kpecre Ha Jonruii nepuog BpeMenu. Mpu onutenbHbIX noesakax
bornblue ocTaHaBNMBanWTeCh AN OTAbIXa U BblHMMalTe pebeHka 13 yaepxuBaroLLero kpecna.
25. BHUMAHME! Be3onacHocTb rapaHTUpoBaHa ToMbKO, ECNN AETCKOe KPeCro YCTaHOBMEHO B COOTBETCTBUM C
HaCTOSILLEeN NHCTPYKLMEN.
26. BHUMAHME! VHCTpyKUWMIO NO UCMONb30BaHUIO AETCKOrO Kpecna HEOOXOAMMO COXPaHsTb B TEYEHWE CpOKa ero
3KcnnyaTaumu.
27. BHUMAHMUE! B cnyyae ncnonb3oBaHusa AeTckon yaepxusatowwen cuctemnl ISOFIX, noxanyiicta,
npoynTanTe pykoBOACTBO NPOM3BOAUTENS aBTOMOOUNS.

ECE R44/04
WHCTPYKUMU NO CTUPKE U3OENUA
1. ABTOerCI‘IO MOXHO YNCTUTb npoxna,quﬁ BO,D,OVI ¢ Mbinom. He ncnonb3oBatb arpeccuBHble YUCTALLMe cpeacTea -
abpasviBbl Unu pasdasuTens.
2. OBbumBKy CTMpaTb BPY4HYIO Npu MakcumarnbHon Temnepatype 30°C. He cywnTb B cylunnbHo MaluvHe. ObmBka JomkHa
BbICOXHYTb €CTECTBEHHbIM NMyTEM.
3. MnacTtukoBble Aetanv MOXHO o4unllaTb Npy nomMoLumn BMa)xHoM TKkaHu. He ncnonb3oBatb a6pa3|/|Bb|.

CHATUe 06MBKM CHUMUTE OBMBKY CUAEHBS Kak NMokasaHo Ha Puc. 12
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ﬁml YTBEPXOEHHbIX PEMHEW, KOTOPbLIE JOMKHbI BbITb B

BALUEM ABTOMOBMIIE.

A — PemeHb 6e3onacHoCTM aBToOMObWNs - [luaroHarnbHbI peMeHb

B — PemeHb 6e3onacHocTv aBToMo6uns — HanbeapeHHbii peMeHb

C - ISOFIX Touku kpenneHus
Bo3moxHocTb yctaHoBku TOJNIbKO cupenun C 3-
TOYEYHbLIMU PEMHAMMW ans Mpynn 3 (22-36 «r) !
(YcraHoBKa nuuom Bnepen)

HE UCNONb30BATb HA CUOEHbAX C 2-TOYEYHbLIMU

PEMHAMMU!

N

Xapakrepuctuku ®oto 1

1. ISOFIX Hanpagnstowue 3. KHonka ocBoboxaeHus cuctemsl FIX
2. MexaHuambl kpenneHnus cuctembl 4. OcHoBaHue

FIX (HakoHeYHUKN)

YCTAHOBKA ABTOKPECIIA
«pynna Il » /ot 22 pgo 36 kr/ NPV NMOMOLLN 3 TOYEYHbIE PEMHA

Mpocbba ucnonbaoBatb 3-ToHYeYHbIE peMHM 6e3onacHoCcTu aBTomMobunst ans obecneverus 6esonacHocT pebeHka u
KpenneHvsi aBTokpecna.

LLar 1. ABTOKpECIO UCMONb30BaTh TOMbKO B KAaYECTBE CUAEHbS. YCTAHOBUTE CUAEHbE aBTOKpPECNa Ha CUaEHbe
aBTOMOGWIS B MOMOXEHWE MO HaNPaBIEHUIO ABWXEHWSI.

Lar 2. Mocagute pebeHka Ha cuaeHbe 1 ybeanteck, YTO peMeHb He NEePEeKPyYeH UNn 3aBs3aH.

LWar 3. Mpynna Il (22-36 kr) - ®oTo 2: YcTaHOBUTE NIe4YeBOl peMeHb Yepes nnevo pebeHka (Ho noganblue oT
obnacTtu Wweu) 1 Hag NOANOKOTHUKOM YAEPXKMBAIOLLEEro aBTokpecna.

MponycTrTe NosicHoV peMeHb Nof NOAOKOTHUKY CUAEHbS U Haf KoneHsimu pebeHka, nocre Yero BCTaBbTE PeMeHb B
aBTOMOGWIBHYIO MPSKKY, MOKa He ByAeT CrbILEH «KMNK».

[MpoBepbTe BNOKUPOBKY NPSIKKN PEMHS, NOTAHYB PEMEHb.

LLar 4. Y6eautech, YTO peMeHb NpaBuIIbHO YCTAaHOBMEH Yepes BCe HanpaBrsiolwye ANIEMEHTbI, He NepeKkpyyeH v He
mellaet pebeHky. (PoTo 9;10;11)

KpenneHue Kk aBTOMOBUNBEHOMY CUAEHBIO MPU MOMOLLUM 3-TOYEYHOTO PEMHSA

YCTAHOBKA ABTOKPECNA «Ipynna lll » /ot 22 po 36 kr/ @
6esonacHocTn aBTomobuns + kpennexue FIX

LWar 1. BAXXHO: CHavana npoBeptsTe Hannyue B aBTomobune 2 ISOFIX meTannuyeckunx KproykoB
KpenneHns B TOYKE NepeceveHnss Mexay CUAEHbEM U CMIMHKOM aBTOMOBWNSA nog 061BKOW 1
METannmM4Yeckoro Kpioyka BEPXHEro KpenneHus 3a cuaeHbeM aBToMoouns.

NMPUMEYAHMUE: Koraa Bbl ucnonb3yete cuctemy FIX, Hanpasnstowwme BTynku ISOFIX moryT 6biTb
BCTaBneHbl B kptoykn ISOFIX aBTomobuns. doto 3 FIX kptouky Ha ABYX KOHLAX Kpecra npoxoasnT Yepes
HanpasnsooLwme BTYKK.

LLar 2. NoeepHuTe MexaHn3mbl kpennenuns FIX Hasap. PoTo 4

LLlar 3. YcTtaHoBWTE AETCKOE KPECTIO Ha aBTOMODBMbHOE CUAEHBE, OHO AOMKHO ObITh OPUEHTUPOBAHO MO XO4Y
OBWxkeHus asTomobuns. (doto 5) Ecnv B aBToMo6UNE Naccaxnpckme cuaeHbs OCHaLLEHbI NMOAYLLIKOW
6e3onacHOCTH, TO aBTOKPECNO UCMONb3YeTCH TOMbKO Ha 3aAHUX CUAEHbAX aBToMobuns!

LWar 4. HaxxmunTte FIX mexaHn3mbl KpenneHnst HenocpeacTBEHHO HA MeTanMyYeckne Kprovku aBTomoouns,
noka He ycrnbllwnTe LWen4yoK. YbeamTech, YTO pas3farncs Wwenyok 1 nHankatop énokuposkm FIX okpalueH B
3ENEHbIV uget. ®oTo0 6; 7.1; 8

LLar 5. MNposepbTe, XOpOLLO N 3akpenneHo asTokpecno. (Poto 8)Ecnm oHo wartaetca u kpenneHus FIX
N3BreYeHbl, TO NOBTOPUTE BbllLeyKa3aHHbIE Laru 1 NpoBeanTe YCTaHOBKY ONnsiTb. YTo6bI 0cBO6OAUTL
aBTOKpECo, HaXXMUTE Ha KHOMKWY 0CBOOOXAEHUS «3» C ABYX CTOPOH, U BbITSiHWUTE ero. ®oTo 7.2

Lar 6. Mpynna Il (22-36 kr) - ®oTo 2: YcTaHOBUTE NieYeBoi peMeHb Yepes nneyo peberka (HO noganbiue ot
obnacTu wewn) n Hag NOANOKOTHUKOM yAepKMBatoLLero aBTokpecna.

MponycTuTe NosicHOV peMeHb Moz NOAOKOTHUKY CUAEHbs U Haf KoneHsimu pebeHka, nocre Yero BCTaBbTE PeMeHb B
aBTOMOGWIbHYIO MPSKKY, NOKa HE BYAET CRbILLEH «KIUKY.

[MpoBepbTe BrIOKUPOBKY NPSXKKM PEMHS, MOTSHYB PEMEHb.

Lar 7. Y6eguTecb, 4TO peMeHb NpaBUibHO YCTAHOBIEH Yepe3 BCe HamnpaBnsiowye anemMeHTbl, He
nepekpyveH u He MeLlaeT pebeHky. (Poto 9;10;11)



QO BELANGRIJK! TE BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK!
LEES ZORGVULDIG VOOR GEBRUIK!

Het niet volgen van deze instructies kan de veiligheid van uw kind in gevaar brengen!

HANDLEIDING: Kinderzitje / Gebruikshandleiding

Lees de informatie uit onderstaande gebruikshandleiding voor gebruik als zitje in de universele
categorie (Groep 3):

1. Dit product heeft een 'universeel' beveiligingssysteem. Het voldoet aan de EN44:04 eisen voor normaal
gebruik in auto's. Het past in de meeste, niet in alle, auto's.

2. Wanneer de autofabrikant in de papieren heeft opgenomen dat het voertuig geschikt is voor universele
autostoeltjes is het zeer waarschijnlijk dat deze past.

3. Het beveiligingssysteem is geclassificeerd als universeel onder strengere voorwaarden dan eerdere
modellen, die niet 'universeel' benoemd zijn.

4. Bij twijfel, raadpleeg de leverancier of de verkoper.

5. Het product past alleen in voertuigen met 3-puntsveiligheidsgordel die voldoen aan de UN/ECE norm Nr. 16
of soortgelijke norm.

Lees de instructies a.u.b. zorgvuldig, aangezien incorrecte installatie ernstige letsels kan veroorzaken.
In dit geval is de fabrikant niet verantwoordelijk.

Dit kinderzitje is goedgekeurd voor gebruik met de volgende types van installatiemethoden:

1. UNIVERSEEL Gebruik: Groep Ill (22-36 kg) Installatie met: 3-puntsautogordels (voorwaarts gerichte
installatie)

2. Semi-universeel gebruik: Klasse voor gebruik als Groep Il (22-36 kg)

bevestiging van het kinderzitie met de 3-punts autogordel + FIX-bevestiging.

2.1. Dit kinderzitje is een semi-universeel kinderzitje en kan worden gebruikt in elk voertuig dat geschikt is
voor het monteren van een semi-universeel veiligheidszitje.

Dit kinderveiligheidssysteem wordt ingedeeld bij “semi-universeel” gebruik en is geschikt om het te

bevestigen op de zittingen van de WAGEN VOORAAN ACHTERAAN
volgende wagens: -
Controleer a.u.b. Bijlage 1 aan het einde Buitenziide —tidden Buitenzijde —fvtidden

van de instructies met de lijst van wagens
die geschikt zijn voor de bevestiging van (Model ) Ja/ NEEN Ja/NEEN Ja/NEEN Ja/NEEN

een semi-universeel zitje.
Belangrijke veiligheidsinstructies!

[ )
1.WAARSCHUWING! Dit zitje is enkel geschikt indien de
goedgekeurde wagens beschikken over een 3-puntsbevestiging ,
van de veiligheidsgordel; goedgekeurd overeenkomstig

Reglementering Nr. 16 van het ECE, de VN of andere
gelijkwaardige normen.
2. WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat de plastic

en niet beweegbare onderdelen van het WAARSCHUWING!
beveiligingssysteem goed vastzitten en niet Het is verplicht om een kind
kunnen bewegen tijdens dagelijks gebruik om tot 125 cm in een autostoel/booster
te voorkomen dat het schade aanricht aan het stoeltje of de te vervoeren!

deur van het voertuig. Zorg er altijd voor dat de gordels van het

zitje of de autogordels niet tussen de autodeuren vastzitten en dat ze niet in contact met scherpen onderdelen
komen.

3. WAARSCHUWING! De riemen om het beveiligingssysteem vast te zetten dienen altijd goed aangetrokken te
zijn. Wanneer het kind in het stoeltje zit dienen ook de gordels goed om het lichaam van het kind te sluiten. Zorg
ervoor dat de riemen niet gedraaid zitten. Zorg er altijd voor dat de gordels van het veiligheidszitje en de
autogordels correct zijn aangespannen zodat u een maximale bescherming voor uw kind kunt garanderen.

4. WAARSCHUWING! Het beveiligingssysteem dient te worden vervangen wanneer het schade heeft na een
ongeluk. Het veiligheidszitje en de autogordels dienen na een ongeval te worden vervangen. Hoewel ze
misschien intact kunnen lijken, kunnen ze mogelijk niet voldoende bescherming aan uw kind bieden.

5. WAARSCHUWING! Belangrijk! Zorg ervoor dat de 3-punts autogordel over het middel van het kind
vastgemaakt is.

6. WAARSCHUWING! Het is gevaarlijk om veranderingen aan het systeem toe te brengen zonder de
goedkeuring van de Type Approval Authority.

7. WAARSCHUWING! Volg de veiligheidsinstructies goed op, om te voorkomen dat het kind in gevaar komt.

8. WAARSCHUWING! ! Laat uw kind NOOIT zonder toezicht achter in het veiligheidszitje, zelfs voor een korte

|
duur! @



9. WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat losse spullen niet zomaar achterblijven, deze kunnen schade
veroorzaken tijdens het rijden.

10. WAARSCHUWING! Gebruik het beveiligingssysteem niet zonder de hoes.

11. WAARSCHUWING! Vervang de hoes niet met een hoes die niet is goedgekeurd door de fabrikant, deze
hoes zorgt ervoor dat het beveiligingssysteem goed werkt.

12. WAARSCHUWING! Probeer NOOIT onderdelen van het veiligheidszitje te demonteren, aan te passen of toe
te voegen of de manier waarop de autogordels worden gemaakt of gebruikt, te veranderen.

13. WAARSCHUWING! Gebruik geen andere contactpunten voor bevestiging dan omschreven in de instructies
en gemarkeerd in het beveiligingssysteem. Zorg dat de autogordel niet over de riemgeleider van het
kinderbeveiligingssysteem wordt geplaatst.

14. WAARSCHUWING! Het kinderbeveiligingssysteem kan geplaatst worden in de autostoel die als
'universeel' is aangeduid. Gebruik hiervoor de normale riemgeleider.

15. WAARSCHUWING! Gebruik NOOIT dit kinderzitje op zijwaarts gerichte autostoelen.

16. WAARSCHUWING! Gebruik NOOIT dit kinderzitje op autostoelen met een actieve frontairbag!

17. WAARSCHUWING! Wanneer de stoel geen textielhoes bevat, zorg er dan voor dat deze niet in direct
zonlicht wordt geparkeerd, dit kan te heet zijn voor het kind. Als het voertuig te lang in de zon heeft gestaan,
controleer daarna de stoelbekleding om zeker te zijn dat ze niet te heet is voordat u uw kind in het kinderzitje
plaatst.

18. WAARSCHUWING! Gebruik het autostoeltje niet in huis, het dient alleen gebruikt te worden in een auto.
19. WAARSCHUWING! Controleer regelmatig of de riemen nog goed vastzitten en het systeem geen
beschadigingen heeft. Als de gordels van het zitje of de autogordels geknipt of versleten zijn, dienen deze voor
vertrek vervangen te worden.

20. WAARSCHUWING! Zet uw kind ALTIJD vast met de veiligheidsgordels wanneer u het zitje gebruikt.

21. WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat alle onderdelen goed vastzitten en de riem volledig is bevestigd door de
riemgeleiders. Het moet daarbij wel mogelijk zijn om in geval van nood het kind gemakkelijk uit het stoeltje te
kunnen halen. Laat het kind niet met de riem spelen. De gesp is NIET beschermd voor kinderen.

22. WAARSCHUWING! Het autostoeltje moet in de auto vastgezet worden, ook al het kind er niet in zit.

Een autostoeltje dat niet goed vast zit kan letsel veroorzaken aan andere passagiers in het geval van een
noodstop.

23. WAARSCHUWING! Berg het autostoeltje op een veilige plek op wanneer het niet gebruikt wordt. Zet geen
zware dingen op het autostoeltje en zorg ervoor dat er geen gevaarlijke (lekkende) stoffen bij worden geplaatst.
24. WAARSCHUWING! Laat uw kind niet gedurende een lange periode in dit zitje zitten. Neem meerdere
pauzes bij lange trips en haal uw kind uit het veiligheidszitje!

25. WAARSCHUWING! Veiligheid is alleen gegarandeerd als het kinderbeveiligingssysteem volgens deze
instructies is gemonteerd.

26. WAARSCHUWING! De gebruiksaanwijzing moet voor de hele duur van gebruik bij het
kinderbeveiligingssysteem worden bewaard.

27. WAARSCHUWING! Wanneer het beveiligingssysteem over ISOFIX beschikt dien je de autopapier te
raadplegen voor het juist monteren. ECE R44/04

WASINSTRUCTIES

1. Het autostoeltje kan gereinigd worden met lauw water en zeep. Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen zoals
schuurmiddelen of verdunner.

2. De hoes moet met de hand gewassen worden bij een maximale temperatuur van 30°C. Niet in de droger drogen,
aan de lucht laten drogen.

3. De plastic onderdelen kunnen gereinigd worden met behulp van een vochtige doek. Gebruik geen solvaat.

/

GOEDGEKEURDE SOORTEN VAN AUTOGORDEL

A - Autoveiligheidsgordel - Diagonale gordel
B - Autoveiligheidsgordel - Heupgordel
C - ISOFIX-bevestigingen

@ Het is ENKEL mogelijk om het zitje te installeren op
stoelen met 3-punts veiligheidsgordels voor

Groep 3 (22-36kg.)

MAG NIET GEBRUIKT WORDEN OP ZITTINGEN met
een 2-puntsgordel!




Eigenschappen Afbeelding 1
1. ISOFIX-geleiders

2. ISOFIX-connector

3. ISOFIX-ontgrendelingsknop
4. Basis

INSTALLATIE VAN HET ZITJE "Groep Il "/ 22 tot 36 kg./
Met 3-puntsgordel

Gebruik de 3-punts veiligheidsgordel van de auto om het autostoeltje vast te maken en zo de veiligheid van
het kind te waarborgen.

Stap 1. Het autostoeltje mag alleen gebruikt worden als een zitje. Het autostoeltje dient in de voorwaartse
rijrichting geplaatst te worden.

Stap 2. Zet het kind in het autostoeltje en zorg ervoor dat de riem niet gedraaid zit.

Stap 3. Groep lll (22-36 kg.) - Afbeelding 2: Plaats de schouderriem over de schouder van het kind (maar
weg van zijn nek) en boven de armsteun van het veiligheidszitje. De heupband van de autogordel dient onder
de armleuningen gemonteerd te worden waarna je de gordel kunt bevestigen. Controleer of de gesp van de
gordel vast zit door eraan te trekken.

Stap 4. Controleer voor het rijden of de autogordel goed vast zit, niet gedraaid zit en het niet irriteert bij het
kind. Fig. 9;10;11

INSTALLATIE VAN HET ZITJE "Groep Il "/ 22 tot 36 kg./ @
Met de 3-punts autogordel + FIX-bevestiging

Stap 1. BELANGRIJK: Controleer eerst of er 2 ISOFIX-verankeringen in het loodrechte snijpunt van de
rugleuning en het zitkussen van de auto zitten en of er een gebruiksklaar verankeringspunt is bovenaan
achter de stoel van het voertuig.

OPMERKING: Wanneer u het FIX-systeem gebruikt, kunnen de ISOFIX-geleiders in de ISOFIX-
verankeringen in het voertuig worden gestoken. (Afbeelding 3) De FIX-verankeringen aan beide uiteinden
worden naar binnen geduwd via de geleiders.

Stap 2. Draai de FIX-vergrendelingsmechanismen naar achter. Afbeelding 4

Stap 3. Plaats het kinderzitje op de autostoel, het moet in de richting van de beweging gekeerd staan.
Afbeelding 5 Als uw auto een airbag op de passagiersstoel heeft, mag het kinderzitje alleen achter in de auto
worden gebruikt!

Stap 4. Duw de FIX-connectoren rechtstreeks in de verankeringen totdat u een hoorbaar geluid hoort
"klikken". Zorg ervoor dat u een "klik" hoort en de FIX-vergrendelingsaanduiding GROENE afbeelding 6; 7.1; 8
laat zien

Stap 5. Neem het zitje zelf vast om te controleren of het stevig vastzit of schudt. (Fig. 8 ) Als het zitje trilt en
de FIX-connectoren uitgetrokken zijn, dan herhaalt u de bovenstaande stappen en installeert u het opnieuw.
Om het zitje te ontgrendelen, drukt aan beide kanten op de ontgrendelknoppen "3" en maak het zitje los.
Afbeelding 7.2

Stap 6. Groep lll (22-36 kg.) - Afbeelding 2: Plaats de schouderriem over de schouder van het kind (maar
weg van zijn nek) en boven de armsteun van het veiligheidszitje. De heupband van de autogordel dient onder
de armleuningen gemonteerd te worden waarna je de gordel kunt bevestigen. Controleer of de gesp van de
gordel vast zit door eraan te trekken.

Stap 7. Zorg ervoor dat de gordel correct door alle geleiders gaat, dat hij niet gedraaid zit en het kind niet
hindert. Fig. 9;10;11

Verwijderen van de bekleding
1. Verwijder de bekleding van het zitje zoals getoond op Fig. 12

[ 21




> FONTOS! ORIZZE MEG KESOBBI
FELHASZNALAS ESETERE!
HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL
FIGYELMESEN A TAJEKOZTATOT!

A gyermek biztonsagat kockaztatja azzal, ha nem koéveti a leirt utasitasokat!

Ulésmagasité / Hasznalati utasitas

TAJEKOZTATO

Az Universal gyermekbiztonsagi rendszer 3 hasznalata soran kérjiik, ne feledkezzen meg az alabbi
szabalyokrol:

1. Ez egy univerzalis gyermekbiztonsagi rendszer. A 44-es szamu, 04-es modositascsomagra vonatkozo
joévahagyast altalanosan hasznaljak jarmivekben, és a legtébb, de nem mindegyik gépkocsi-tléshez illeszkedik.
2. Amegfeleld illeszkedés akkor lehetséges, ha a gépkocsi gyartéja megerdsitette a gépkocsi kézikdnyvében,
hogy a jarmi alkalmas arra, hogy hasznalhat6 legyen ez a fajta ,Universal” gyermekbiztonsagi rendszer ennek
a korosztalynak.

3. Ezt a gyermekbiztonsagi rendszert szigorubb feltételek kozétt ,Universal” —ként minésitették ellentétben a
korabbi gyermekbiztonsagi rendszerekhez képest, amelyek nem rendelkeznek ezzel a mindsitéssel.

4. Ha kérdései merulnének fel ezzel kapcsolatban, kérjuk forduljon a gyerekbiztonsagi rendszer gyartéjahoz,
vagy a forgalmazéhoz.

5. Csak azokban a jarmivekben hasznalhaté amelyek rendelkeznek 3 pontos, statikus visszahtizédé biztonsagi
Ovekkel. Az ENSZ-EGB 16 sz vagy mas ezzel egyenértéki elbiras szerint.

Kérjiik, olvassa el figyelmesen a hasznalati utmutatét, mert a nem megfelel6 telepités sulyos sériilést
okozhat és ebben az esetben a gyarté nem vallal felel6sséget.

Ez az autoiilés az alabbi telepitési modokkal hasznalhato:

1. UNIVERSAL osztaly 3-es csoportként (22-36kg) Szerelés: az autd harompontos 6vével (Telepités elsd
oldallal)

2. Féluniverzalis hasznalati méd: Felhasznalati osztaly lll. Csoport (22-36 kg)

Gyermekdulés rogzités harom pontos biztonsagi évvel rendelkezd gépjarmiivekben + FIX rogzités.

2.1. Ezt a gyermekbiztonsagi rendszert "Fél-univerzalis" mdédban lehet hasznalni, és az alabbi jarmlvek
Uléseire rogzithetd, amelyekbe be lehet csatolni a "Fél-univerzalis" biztonsagirendszert.

Amikor "Fél-univerzalis" , félig forgathaté, médban (Korosztaly:3) hasznalja a terméket, kérjiik, vegye
figyelembe a kdvetkez6 informaciét: Ezt a gyermekbiztonsagi

rendszert "Ifél-ur)iverzéli’s" mc:)dban JARMU ELOL HATUL
lehet hasznalni, és az alabbi jarmivek — — — —
iiléseire régzithets: Kérjiik, ellenérizze Kival  Kozépen Kiviil Kézépen

a hasznalati utasitas végén, az 1. (Model ) 6EN/NEM  ISEN/NEM IGENANEM +SEN/NEM
fliggelékben szereplé azon jarmiivek
listajat, amelyekbe be lehet csatolni a “Fél-univerzalis" biztonsagirendszert.
Fontos biztonsagi rendelkezések!

1. FIGYELMEZTETES! Hasznalhat6 csak akkor, ha a jévahagyott

jarmlvek 3 pontos visszahuzhaté biztonsagi 6vekkel vannak felszerelve, (]
megengedett 16. szamu UN/ECER vagy mas azzal

egyenértékli szabvany altal. ,
2. FIGYELMEZTETES! A gyermekbiztonsagi rendszer merev elemeit és

mUianyag alkatrészeit gy kell elhelyezni és felszerelni, hogy a jarmi

mindennapi hasznalatakor ne legyenek veszélyeztetve a mozgoé ulés
\i:agyI ajarmi ajtlaja altal! I}l(t; hagyja, hogly a biztonséagi 6v az ulések kézé FIGYELMEZTETES!

eriiljon, vagy éles targyakhoz érjen, valamint ne zarja ra az ajtét az évre. s PPNy,
3. FIGYELMEZTETES! Minden biztonsagi 6vnek amely a gépkocsihoz f‘zzs“':';s_r':zgﬁ't:;:gbar°'sr%nek
régziti a biztonsagi rendszert szorosnak kell lennie és a gyerek testéhez - ; ,j; 9y
kell igazodnia. Ne legyenek 6sszecsavarddva. Mindig gy6z6djén meg arrol, hasznalhatja!
hogy a biztonsagi Ulés &vei és az auté biztonsagi vei megfeleléen legyenek roégzitve, hogy biztositsak a
gyermek maximalis védelmét.
4. FIGYELMEZTETES! Amennyiben sériil a rendszer, példaul egy baleset kdvetkeztében, ki kell cserélni!
Esetleges baleset utan feltétlendil cserelje ki a biztonsagi Ulést és az auto biztonsagi dveit. Még akkor is ha
épnek tlinnek mert, eléfordulhat, hogy mar nem fogjak biztositani a megfelelo védelmet gyermeke szamara.
5. FIGYELMEZTETES! SOHA ne hagyja feltgyelet nélkiil a gyermeket, még révid idére sem, a biztonsagi

tlésben.
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6. FIGYELMEZTETES! Tilos és veszélyes barmilyen valtoztatast, vagy kiegészitést alkalmazni amit nem hagyott
jova erre jogosult szervezet. Gyermeke veszélynek van kitéve, ha nem koveti szigortian a gyarté beszerelési
Utmutatojat ! |

7. FIGYELMEZTETES! Kdvesse szigorian a hasznalati Utmutatét a beszereléshez! A hibak sériléseket
eredményezhetnek!

8. FIGYELMEZTETES' Ne hagyja gyerekeét fellgyelet nelkul!

9. FIGYELMEZTETES' Minden targyat ami ttk6zés esetén sérilést okozhat, megfelel6en régziteni kell.

10. FIGYELMEZTETES' Ne hasznalja a gyermekbiztonsagi rendszert burkolat nélkil !

11. FIGYELMEZTETES! Ne cserélje ki az Ulés burkolatat a gyarto altal ajanlott kivételével, mert a fedél a
biztonsagi rendszer szerves részét képezi !

12. FIGYELMEZTETES! NE kisérelje meg szétszerelni, médositani az tlésmagasitét vagy hozzaszerelni mas
tartozékokat, és ne médositsa az autd biztonsagi éveit és a hasznalati médjat.

13. FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon mas, az utmutatéban leirtakon kivil es6, a gyermekbiztonsagi
rendszerben megjeldlt teherbird érintkezéket. Gyéz6djon meg réla, hogy a jarmdilés csatja nincs a
gyermekbiztonsagi rendszer meghatérozott (cimkézett) ovvezetOJeben vagy elétt!

14. FIGYELMEZTETES! A gyermekbiztonsagi rendszert a jarmii hasznalati utasitasaban ,Universal” kategoriaba
sorolt Ulésbe szerelje be, az elsddleges dvvel régzitse !

15.FIGYELMEZTETES! SOHA ne hasznalja az tlésmagasitot olyan autéban ahol az tilések oldalt vannak
elhelyezve.

16. FIGYELMEZTETES'SOHA ne hasznélja az tlésmagasitot eldl az autdban, ha aktiv a Iégzsak!

17. FIGYELMEZTETES! Ha az ilés nem rendelkezik textil boritassal, takarja el a napfénytél, kiilénben tilsagosan
felmelegszik és kellemetlen lehet a gyerek bérének! Ha a jarmivet hosszu ideig hagyta a napsutésben, ellenérizze
az Ulésparnat, és gy6z8djon meg réla, hogy nem tul forr, miel6tt elhelyezné a gyermekét rajta.

18. FIGYELMEZTETES! Ne hasznalja az autosilést a hazban. Nem otthoni hasznalatra tervezték, és csak a
jarmiben hasznélhato!

19. FIGYELMEZTETES! Rendszeresen ellenérizze a szijak kopasat, kiilonds tekintettel a rogzne3| pontokra, a
védelemre és a szabalyoz6 készilékekre. Ha a biztonsagi lilés /vagy az auté bizotnsagi 6vei sériltek, szakadtak
vagy kopottak, az utazas elétt feltétlenil cserélje ki 6ket.

20. FIGYELMEZTETES' MINDIG rogzitse a gyeremeket a biztonsagi 6vekkel az ilésmagasité hasznalatakor.

21. FIGYELMEZTETES! Ne hagyja a csatot részlegesen zart helyzetben, és csak akkor zarja le, ha minden
alkatrész be van kapcsolva. Lehetévé kell tenni, hogy vészhelyzet esetén szabadon engedjék a gyermeket a
biztonsagi rendszerbdl. Meg kell tanitania gyermeket, hogy soha nem szabad jatszani a csattal. Abiztonsagi 6v
csatja NEM védett a gyermekektdl.

22. FIGYELMEZTETES! A gyerekilést az autd biztonsagi ovével kell biztositani, még akkor is, ha nincs
hasznalatban. Ha rosszul lett az Ulés régzitve, menet kézben kell megallni és megigazitani ami zavarhatja a t6bbi
utast.

23. FIGYELMEZTETES! A gyermekulés tarolasa biztonsagos helyen térténjen, ha nem hasznalja. Ne helyezzen
ranehéz targyakat. Ovja attdl, hogy mar6 anyagokkal példaul akkumulator savval érintkezzen.

24. FIGYELMEZTETES! Ne hagyja hosszu ideig a gyermekét az iilésben. Hosszabb utakon tartson tébb
sziinetet, és a gyermeket vegye ki a biztonsagi lilésbél.

25. FIGYELMEZTETES! A biztonsag csak akkor garantalhaté, ha a biztonsagi iilést az utasitasoknak
megfeleléen hasznalja.

26. FIGYELMEZTETES! A hasznalati utasitast tartsa meg mindaddig amig hasznalja a biztonsagi uilést.
27. FIGYELMEZTETES! ISOFIX gyermekbiztonsagi rendszer esetén olvassa el az autdgyarto kézikonyvét.
UTMUTATO MOSASHOZ ECE R44/04
1. Az autoszéket langyos vizzel és szappannal lehet tisztitani. Ne hasznaljon agressziv tisztitd vegyszereket,
mint csiszolok vagy higitok.

2. A huzatot kézzel lehet mosni 30°C maximalis hdmérsékleten. Ne tegyen be szaritéban. Hagyon a

huzatott természetes médon kiszaradni.

3. Amlanyag részeket nedves kenddvel lehet tisztitani. Ne hasznéljon csiszolokat.

A JOVAHAGYOTT OVEK TiPUSA, AMELYET AZ AUTOJABA BE
KELL SZERELTETNI

A - Ajarm(i biztonsagi 6ve - Atlos heveder

B - Ajarm( biztonsagi 6ve - Vizszintes heveder

C - ISOFIX Rogzitési pontok

CSAK 3 PONTOS BIZTOSAGI OVEKKEL felszerelt
Ulések hasznalatara van lehet6ség csoportként 3;
(22-t61 - 36 kg-ig)!
NEM LEHET HASZNALNI 2 PONTOS BIZTOSAGI OVEKKEL
felszerelt liléseken !

.
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Hasznalati atmutaté Kép 1.

1. ISOFIX illesztok

2. FIX csatlakozo rendszer (csatlakozok)
3. FIX kioldé gomb

4. Talp

A SZEK BESZERELESE @
“1Il. osztaly” /22-t6l 36 kg-ig/ val biztonsagi dvvel

Keérjuk, hasznalon 3 pontos biztonsagi 6veket az autéban ahhoz, hogy biztositson a gyerek biztonsagat és
beagyazzon az autészéket.

1. Lépés. Az auto Ulést csak Ulésként szabad hasznalni. Tegye fel az autdészéket az auto6 tlésére arccal a
“mozgas iranyaval”.

2. Lépés. Tegye be a gyereket az autdszékben és nézzen meg azt, hogy az év nem sodrodott el vagy meg
van kotve.

3. Lépés. lll. Csoport ( 22-36 kg) — 2. Kép: Helyezze a vallévet a gyermek vallara (de a nyakatol tavol) és a
biztonsagi Ulés kartamaszara. Vezesse at a hastvet az Ulés kdnydktamasza alatt és a gyerek dle felett,
ezutan csapjon be az 6vet az auto tokjaban kattanasig. Ellenérizze, hogy az v csatja elzarva-e az 6v
elhuzasa altal.

4. Lépés. Ellendrizzen azt, hogy az 6v helyesen van beszerelve az 6sszes felvezetdn keresztil, nem
sodrodott el és nem zavarja a gyereket. 9;10;11 Kép.

A SZEK BESZERELESE “ lll. osztaly” /22-t6l 36 kg-ig/

Az autoiilés felszerelése a 3 pontos biztonsagi 6vvel + FIX rogzités
1. 1épés Fontos: El6szor keresse meg az ISOFIX rogzitési pontokat a jarmiiben az jarmi llése alatt.
MEGJEGYZES: Az FIX rendszer hasznalatakor, a gyerekulést a gyerekilésen talalhaté ISOFIX kapcsokkal
lehet az autéiilés ISOFIX rogzitd elemekkel elatott vazahoz régziteni. Abra 3 Az gyerekiilés két oldalan
talalhatd FIX régzitd kapcsok burkolattal vannak eltakarva.
2. lépés: Lépés. Forditsa el hatra a FIX forgo mechanizmusokat. 4. Kép
3. Lépés. Helyezze a gyermekulést az autéilésre, és a jarmi iranyaba kell iranyulnia. (5. abra)
4. lépés: Kattintsa be az FIX csatlakozokat a jarmi FIX rogzité elemébe. (6; 7.; 8. abra). A gyerekulés
régzitésekor kattan6 hangot kell hallania, valamint az ISOFIX zarolas jelzé ablakocskaban zéld jelzésnek kell
megjelennie.
5. lépés: Gy6z6djon meg, hogy mennyire stabilan van régzitve a gyerek lés. (8. abra) Ha valami nincs
rendben vagy az FIX csatlakozok nincsenek a helytinkdn, akkor ujbdl szerelje be az tlést . Ha megakarja
szabaditani a gyermekulést, nyomja meg mindkét oldalra a szabadité gombdkat “3” és huzza ki. 7.2 Kép
6. Lépés. lll. Csoport ( 22-36 kg) — 2. Kép: Helyezze a vallévet a gyermek vallara (de a nyakatol tavol) és a
biztonsagi Ulés kartamaszara. Vezesse at a hastvet az Ulés kényoktamasza alatt és a gyerek Ole felett,
ezutan csapjon be az dvet az auto tokjaban kattanasig. Ellenérizze, hogy az 6v csatja elzarva-e az év
elhizasa altal.
7. lépés Ellendrizzen azt, hogy az &v helyesen van beszerelve az dsszes felvezetdn keresztiil, nem sodrodott
el és nem zavarja a gyereket. 9;10;11 Kép.

A huzat eltavolitasa
1. Tegye el az Ulés és a tdmla huzatat a 12. kép szerint.



Appendix 1 - List of cars suitable for fixing
semi-universal / JonbnHeHue 1 - Cnucbk Ha
aBTOMOOUNK, MOAXoAALM 3a MONy-yHUBEPCArHO
3axBallaHe.

MODEL YEAR SEATS ©
A4 2015 2-4
A5 2007 1-2-4
A5, S5 (B8) 2007 1-2-4
A5, S5 (B8) FL 201 1-2-4
A5 (B8) cabrio 2009 2-4
MODEL YEAR SEATS © AS (B8) FL cabrio 201 1-2-4
147 2007 2-4 AS sportback (B8) 201 1-2-4
156 wagon 2003 2-4 A6 2010 2-4
156 1997-2005 2-4 A6 ,S6, RS6 (C5) 1998-2004 2-4
156 Sportswagon 1997-2005 2-4 A6, S6, RS6 (C6) 2004 1-2-4
159 2005 2-4 A6 (C7) 201 1-2-4
159 SW 2005 2-4 A6 (C67 4B) 2012 1-2-4
159 (facelift) 2005-2011 2-4 A6 2018 2-4
Mito 2008 1-2-4 A7 sportback 2010 2-4
GT Sportcoupe 2004 2-4 A7 sportback 5 seats 201 1-2-4
Giulietta 2017 2-4 A7 sportback (4G) 2010 2-4
Giulietta 940 2010 2-4 A8 (4H) 2010 2-4
Stelvio 2017 2-4 Q2 2015 1-2-4
Al 2010 2-4 Q5 2008 2-4
Al 2012 2-4 Q7 2006 2-4
A2 1999-2005 2-4 Q7 4M) 2015 1-2-4
A3 (facelift) (8P) 2010 2-4 S4 (BS) 1997-2001 2-4
A3, S3 (AB1) 1996-2003 2-4 S5 sportback 5P 2009 1-2-4
A3, S3 (AB2) 2003 2-4 R8 2007 1
A3 (AB2) 2008 2-4 TT-11, TT-s
A3sportback (8PA)  2004-2012  2-4 w
A3 sportback 2012 2-4 1serie (E81/E87) 2005 2-4
A3 cabrio 2008 2-4 1serie (E82) 2007 2-4
A3 e-tron 2014 2-4 1serie (E88) 2008 1-2-4
A4,54,RS4 2015 1-2-4 1 serie (F20) 2010 1-2-4
A4 avant (B5) 1996-2001 2-4 1serie (F21) 3P 5seats 2012 2-4
A4 cabrio (B6) 2000-2004 1-2-4 2 er active tourer (F45) 2014 1-2-4
A4 (B6) 2000-2004  2-4 2 er Grand tourer (F46) 2015 1-2-4
A4 (B7) 2004-2007 2-4 3 serie (E46) 200-2006 2-4
A4 cabrio (B7) 2006 1-2-4 3 serie (E92) 2005 2-4
A4 (B8) 2007 1-2-4 3 serie (E93) 2007 2-4

A4 allroad quattro 2009 1-2-4 @ 3 serie (E42) 1998-2007 2-4




MODEL YEAR SEATS@  MODEL YEAR SEATS ©

3 serie (E46) 1998-2007 2-4 X5 (15) 2013 2-4

3 serie (E46) 2001-2004 2-4 X6 2008 2-4

3 serie (E46) SW 1999-2005 2-4 X6 (X6_E71) 2012 2-4

3 serie (E91) 2005 2-4 CTS 2007 2-4
3serie (E9N facelift ~ 2005-2013  2-4
3 serie (F30) 2012 2-4 Aveo 201 2-4

3 serie (F31) 2012 2-4 Captiva facelift 2006 2-4

4 Grand g. coupé (F36) 2014 2-4 Camaro (GMX511) 201 2-4

5 serie (39) 2000-2004 2-4 Cruze 2009 2-4

5 serie (60) 2003 2-4 Cruze SW (KL1J) 2012 2-4

5 serie (61) 2003 2-4 Epica 2006 2-4

5 serie (F10) 2010 2-4 HHR 2008-2009 2-4

5 serie (F11) touring 2010 2-4 Lacetti 2004 2-4

5 serie GT 2009 2-4 Malibu 2011 2-4

5 serie 2017 2-4 Malibu (KL1G) 2012 2-4

6 serie (E64) 2003 2-4 Kalos 2002 2-4

6 serie (E63) 2003 2-4 Matiz 2005 2-4

6 serie (6C) 201 2-4 Nubira wagon 2004-2009 2-4

6 serie (6C_F06) 2012 2-4 Nubira 2004-2006 2-4

6 serie GT 2017 2-4 Orlando 201 2-4

7 serie (E65) Facelift 2001-2008 2-4 Spark 2010 2-4

7 serie (FO1) 2008 2-4 Tahoe 1999-2006 2-4

7 serie (71) 2012 2-4 Trax 2013 2-4

M5 (F10) 201 2-4 Volt (D1JCI) 201 2-4
Mini Il (Facelift) 2010 2-4 300C 2008 2-4
Mini (R57) cabrio 2009 2-4 Dodge Caliber 2006 2-4

Mini Countryman 4 seats 2010 2-4 Dodge Nitro 2006 2-4

Mini Countryman 5 seats 2010 2-4 Dodge Ram (1500) 4P 2006 2-3-4
Mini Club Man 2007 2-4 Dodge Journey 2009 2-4

X1 2009 2-4 Jeep Cherokee 2002 2-4

X1 (E84) facelift 2012 2-4 Jeep Grand Cherokee 1992 2-4

X1 2015 2-4 Pacifica 2003-2008 2-4

X3 (F25) 2010 2-4 Sebring 2007 2-4

X3 (F83) 2003-2010 2-4 PT cruiser 2000-2010 2-4

X3 2017 2-4 Grand Voyager 2007 2-4-5-7
X5 (ES3) facelift 1999-2006 2-4 Voyager 2001-2007 2-4-5-7
X5 2006 2-4 Grand Voyager 2001-2007 2-4-5-7

D



00

MODEL

YEAR

SEATS ©

Xsara Picasso

2008

2-4

Duster 2010 2-4

Duster 2017 2-4

Dokker 2012 2-3-4
MODEL YEAR SEATS® | gan MVC (facelift) 2005 2-4
Voyager Stow n Go 2005 6 Logan MVC 2013 2-4
Berlingo 2008 1-2-4 Lodgy (SD) 2015 2-3-4
Berlingo 2014 2-4 Sandero 2005 2-4
Berlingo 2018 2-3-4 Sandero 2008 2-4
Berlingo Multispace 2009 1-2-4 Sandero Stepway 2009 2-4
C2 2003 2-4 Cuore 2007 2-4
Cc3(m 2010 2-4 Materia 2006 2-4
C3 2017 2-4 Sirion 2005 2-4
C3 Aircross 2017 2-4 Terios 2005 2-4
eMehari 2017 2-4 Trevis 2008 2-4
CA4, (facelift) 2004-2010  2-4
cal 2010 2-4 500 C 2009 2-4
C4 aircross 2012 2-4 500 L 2012 2-4
C4 Cactus 2014 2-4 500 X 2015 2-4
C4 Picasso 2004 2-4 500 2017 2-4
C4 Grand Picasso 2006 1-2-4 Bravo (Typ 198) 2007 2-4
C4 Grand Picasso 2010-2013 2-3-4 Croma 2008 2-4
C5(R) 2010 2-4 Doblo (facelfit 2005) 2001 2-4
cé6 2000 2-4 Doblo Il 2010 2-4
c8 2002 2-4-5-7 Fiorno Qubo 2008 2-4
C-Crosser 2007 2-4 Grande Punto 5P 2006-2009 2-4
DS3 2017 2-4 Grande Punto EVO 2009 2-4
Ds4 201 2-4 Grande Punto (Typ 199) 2005-2009 2-4
DS5 2012 2-4 Idea 2003-2007 2-4
DS7 Crossback 2017 1-2-4 Linea 2007 2-4
Evasion (facelift) 1994-2002 2-4-5-7 Multipla 2004-2007 2-4
Jumpy 2007 2-4-5-7 Panda (Typ 169) 2003-2012 2-4
Nemo Multispace 201 2-4 Punto 188 3-5P 1999-2007 2-4
Nemo 2007 2-4 Punto 199 3 P 2012 2-4
Saxo 5P 1996-2006 2-4 Scudo Il 2007 2-4-5-7
Xsara 1997-2006 2-4 Sedici 2006 2-4

@D



MODEL YEAR SEATS®@  MODEL YEAR SEATS ©

Stilo 2001-2007 2-4 HONDA

Ulysee 2004 2-4 Accord 2008 2-4
Tipo 20015 2-4 Accord 4-5 P 2009 2-4
B-max 2012 2-4 City4 P 2009 2-4
C-max 2017 2-4 Civic Typ REP3 2001-2006 2-4
Grand C-max 2017 2-4 Civic4-5P 2006 2-4
Ecosport 2013 2-4 Civic 4D 201 2-4
Fiesta (MK7) 3-5P 2008 2-4 Civic 5D 2012 2-4
Fiesta 2017 2-4 Civic 2017 2-4
Focus 1998-2004 2-4 CR-V 2002 2-4
Focus 2004 2-4 CR-V 2012 2-4
Focus (facelift) 2005-2008 2-4 CR-V (facelift) 2015-2017 2-3-4
Focus 201 2-4 CR-Z 2010 2-4
Focus 2018 2-4 FR-V 6 seats 2005 2-4
Fusion 2004 2-4 Insight 2009 2-4
Galaxy (facelift) 2006 2-4 Jazz 2001-2008 2-4
Galaxy 201 2-4 Jazz 5P 2008 2-4
Galaxy 2015 2-4 Jazz (AA) 201 2-4
Edge 2016 2-4 Legend 2006 2-4
Grand C-max 2012 2-3-4 Stream 2001 2-4
Ka 2017 2-4 Accent 2002 2-4
Kuga 2013 2-4 Coupe 2001 2-4
Maverick 2000-2007 2-4 Elantra 2002 2-4
Mondeo (facelift 2010) 2007-2010 2-4 Getz 2002-2005 2-4
Mondeo (BA7) 2010 2-4 Getz 2005-2008 2-4
Mondeo Turnier (BA7) 2010 2-4 H1/H300 2008 2-4
Ranger 201 2-4 i10 2008 2-4
S-max (facelift) 2006 2-4 i20 2009 2-4
S-max 2015 2-4 i20 (PBT) 2012 2-4
Tourneo connect 2003 2-4 i30 2007 2-4
Tourneo connect 2013 2-4 i30 (FDH) 2010 2-4
Tourneo connect 2018 2-4 i30 (GD) 2012 2-4
Tourneo Custom 2012 2-4 i30 CW (GD) 2007 2-4
Transit 2006 2-4 i30 2017 2-4
Transit Connect 2006 2-4 i40 20m 2-4
Transit Kombi 20M 2-3 i40 2012 2-4
Transit Custom 2012 2-3-6 i40 CW 201 2-4




MODEL YEAR SEATS @

CX

a Jeep Wrangler Unlimited 2011 2-4
@ Jeep Renegade 2014 2-4

Jeep Compass 2017 2-4

Carens 2002/2006 2-4
MODEL YEAR SEATS © Carnival 2006 2-457
Ceed 2006-2007 2-4
iX20 (JCO) 2010 2-4 Ceed 2012 >4
iX20 2012 2-4 Ceed (JD) 2012 2-4
iX35 2010 2-4 Ceed sw 2012 2-4
iX55 2009 2-4 Pro Ceed 201 2-4
Matrix 2008 2-4 Magentis 2002 2-4
Santa Fe 2006 2-4 Opirus 2003 2-4
Santa Fe (facelift) 2010 2.4 Picanto (facelift) 2004-2011 2-4
Santa Fe 2012 2-4 Picanto 2om 2-4
Santa Fe (DM) 2012 2-4 2;: s 23?22_2005 ;j
Sonata 2001 2-4 Soul 2009 2.4
Sonata, i40 2008 2-4 Soul (facelift) 201 2-4
Terracan 2002 2-4 Sedona 2003 2-3-4
Tucson 5P 2004-2015 2-4 Sorento 2009 2-4
Tucson 5P 2015 2.4 Sorento (XM) (facelift) 2012 2-4
Veloster 2011 2.4 Sportage (Facelift) 2004-2010 2-4
loniq 2016 24 Sportage SL 2010 2-4
Kona 2017 24 Sportage 2010 2-4
Nexo 2018 2-4 \':Tr';ga 22?69 ;’j
Stinger 201 2
M35H (Y51H) 201 2-4 -
ET v — —
D-MAX Doublu Cap 2007 2-4 CIA 2008 24
Xtype 2005 22 Phedra 2002 2-4
Ypsilon 2003 2-4
XF type 2008 2-4 Musa 2004 W)
XJ type 2003 2-4
XK type 2006 2 The.ma . 201 2-4
E-pace 2017 2.4 Yps!Ion (Facelift 2007) 2003 2-4
F-pace (761) 2016 2-4 ° ER 201! 24
iE (X260) ;8: 2:2 Discovery 2001 2-4
Discovery 5 2016 1-2-45-7
Jeep Commander 2006 2-4 Freclander 2 2006 24
Jeep Grand Cherokee 2010 2-4
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Range Rover 2012 2-4 CX-9 2009 2-4
Range Rover Evoque 5 2011 2-4 Premacy 1999-2005 2-4
Range Rover Sport 2005 2-4 RX-8 2003 2-4
Range Rover Velar 2017 2-4 RX-8 (Facelift) 2008 2-4
IS 250* 2005 2-4 A class (W168) 2001 2-4
LS 460/600h 2006 2-4 Aclass (W169) (Facelift 2008) 2005 2-4
CT 200h (A19(A)) 201M 2-4 Aclass 2012 2-4
GS 300/430 2000 2-4 Aclass 2018 2-4
GS 450 H (HL10(A) 2012 2-4 B class (Facelift 2008) 2005 2-4
IS 250 2010 2-4 B class (W246) 201 2-4
IS (XE2) (Facelift) 2005 2-4 C class (W203) 2000 2-4
LS 460/600h 2006 2-4 C class (5203) 2001 2-4
RX 300/350/400h 2003 2-4 C class (W204) 2001-2007 2-4
RX 400h 2006 2-4 C class (5204) 2007 2-4
RX 450h 2009 2-4 C class (T204) 201 2-4
LX 2015 2-4 C class (C204) 201 2-4
ES 2018 2-4 C class (W204) 201 2-4
C class cabrio 2017 2-4
Quattroporte 2008 2-4 Citan 2012 2-4
Gran Turismo 2008 2-4 CL 2002 2-4
CL (Facelift 2010 2-4
2 2003 2-4 CLA(CN17) 2013 2-4
2DE 2007 2-4 CLC 180 2008 2-4
2DY 2003-2007 2-4 CLK (Facelift 2004) 2002-2010 2-4
2 (facelift) 2010 2-4 CLS (Facelift 2008) 2004 2-4
3 2003 2-4 CLS (C218) 201 2-4
3 (facelift) 2010 2-4 E class 2002 2-4
323 2001 2-4 E class (W211) 2006 2-4
5 (facelift) 2005 2-4 E class (W212; S212) 2009 2-4
5CW 2010 2-4 E class (A207) 2010 2-4
6 (Facelift 2005) 2002-2005 2-4 E class (C207) 2009 2-4
6 Sportbreak 2004 2-4 E class (W211) 2006 2-4
6 2008 2-4 E class 2016 2-4
6 Facelift 2002-2008 2-4 G /W463) (Facelift 2002) 1990 2-4
6 (Facelift 2005) 2010 2-4 GLK 2009 2-4
6 (Facelift 2010) 2008-2102 2-4 GLK (204) (Facelift) 2012 2-4
6 2012 2-4 GLC 2015 2-4
6 2018 2-4 M class (W164) 2001 2-4
CX-3 2015 2-4 ML class 2005 2-4
CX-5 201 2-4 R class 2005 2-4-5-7
CX-7 2007 2-4 R class (W251) 2010 2-4
CX-7 (Facelift) 2009 2-4 S class 2005 2-4




MODEL YEAR SEATS @
@ @ Navara Double Cap 2005 2-4
@ Navara NP 30 Double Cap 2015 2-4
Note 2005 2-4
Note Il 2012 2-4
’ Pathfinder 2005 2-3-4
Pathfinder (R51) 2017 2-4
MODEL YEAR SEATS© Pixo 20M 2-4
Sprinter 2013 2-3 Primera 2002 2-4
V (W447) 2014 234567 Qashgqai 2007-2014 2-4
Vaneo (W414) 2001-2005 2-3-4 Qashqai +2 2008 2-4
Viano 2003 2-4-5-7 Tida 2004 2-4
Viano (V639) 2010 2-4-5-6 X-trial 2001-2007 2-4
X-class 2017 2-4 Agila 2002 2-4
3 2013 2-4 Ampera 20M 2-4
ZS 2015 2-4 Antara 2006 2-4
ASX 2010 2-4 Astra GTC 20M 2-4
Eclipse cross 2017 2-4 Astra J 2009 2-4
Colt 2004-2008 2-4 Astra J sedan (P-J) 2012 2-4
Grandis 2004-201 2-4 Astra J Sport Tourer 2010 2-4
Lancer 2007 2-4 Astra K hatchback 2015 2-4
Lancer FL 201 2-4 Astra 2015 2-4
L 200 2006 2-4 Crossland X 2017 2-4
Outlander 2003-2006 2-4 Combo C 2001-2017 2-4
Pajero 2007 2-4 Combo Life 20018 2-3-4
Almera 2000 2-4 Corsa D FL 201 2-4
Cube 712 2008 2-4 CorsaE 2014 2-4
Evalia 2010 2-4 Grandland X 2017 12-4
Infinity Q30 2015 2-4 Insignia 2008 2-4
Infinity QX30 2015 2-4 Insignia 2017 2-4
Juke 2010 2-4 Karl 2015 2-4
Micra 2000-2017 2-4 Meriva 2003 2-4
Leaf (ZEO) 2012 2-4 Meriva B 2010 2-4
Leaf 2017 1-2-4 Mokka 2012 2-4
Maxima (A33) 2000-2004 2-4 Signum 2003-2008 2-4
Micra (K11) 1993-2003 2-4 Vectra 2002-2008 2-4
Micra (K12) 2003 2-4 Zafira B 2005 2-4
Micra CC 2055 2-4 ZafiraC 20M 2-4
Micra (K13) 2010 2-4 Zafira C Tourer 2012 2-4
Murano 2003 2-4 107 2005 2-4

@




MODEL YEAR SEATS © MODEL YEAR SEATS ©

206 1998 2-4 Clio Grandtour, Il 2008-2009 2-4
206 CC 2000-2007 2-4 Espace Il 2000 2-3-4
206 SW 2000-2006 2-4 Espace IV 2002-2010 2-3-4-5-7
207 2006 2-4 Espace (K) 2010 2-3-4-5-7
207 CC 2007 2-4 Espace V 2015 2-3-4-5-7
207 SW 2002-2008 2-4 Fluence (2) 2010 2-4
208C 2008 2-4 Fluence (ZE) 201 2-4
307 2001-2009 2-4 Grand Modus 2008 2-4
307 SW 2002-2008 2-4 Kadjar 2015 2-4
308 2007-2013 1-2-4 Kangoo | 1999 3
308cCC 2009-201 2-4 Kangoo Il 2008 1-2-4
308 SW 2011 1-2-4 Koleos 2008 2-4
407 2004 2-4 Koleos Il 2017 2-4
508 201 2-4 Laguna 2001 2-4
508 SW 2011 2-4 Laguna lll 2007-2010 2-4
508 RXH SW 2012 2-4 Megane | 1999-2003 2-4
607 2006 2-4 Megane Il 2002 2-4
807 2002-2010 2-4-5-7 Megane llI 2008 2-4
1007 2005 2-4 Megane Grandtour 2009 2-4
2008 2013 2-4 Megane Ill CC 2010 2-4
3008 2010 2-4 Megane IV 2015 2-4
3008 2016 2-4 Modus 2004-2008 2-4
4007 2007 2-4 Sandero || 2012 2-4
4008 (B) 2012 Scenic |l 2003-2006 1-2-4
5008 2010 2-3-4 Scenic Il 2009 1-2-3-4
5008 2016 2-3-4 Scenic IV 2016 1-2-3-4
Expert 2007 2-4-5-7 Talisman 2015 2-4
Partner 1996 2-4 Grand Scenic Il 2004 2-4
Partner Tepee 2008 1-2-4 Grand Scenic Il 2009 2-4
Partner 2014 2-4 Trafic Il 2012 2-3-4
Rifter 2014 2-3-4 Trafic Il 2015 2-4
iON 2010 2-4 Twingo | 1998-2007 2-4
Grand AM 1998-2004 2-4 Twingo Il 2014 2-4

Vel Satis 2002 24
Cayenne 2003 1-2-4 Zoe 2012 1-2-4
Cayenne 2017 1-2-4 Zoe 1-2-4
Macan 2014 1-2-4 SAAB
Panamera 2009 2-4 93 2005-2007 2-4

Clio ll 1998-2005 2-4 Alhambra 1995-2010 2-3-4-5-7
Clio lll 2005-2007 2-4 Alhambra (facelift) 2005 2-3-4
Clio IV 2012 1-2-4 Alhambra (7N) 2010 2-3-4-5-7
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MODEL YEAR SEATS ©
Altea 2004 2-4
Altea XL 2006 2-4
Altea freetrack 2007 2-4
Arosa 1998 2-4
Ateca 2016 2-4
Cordoba & Vario 1996-2002 2-4
Cupra* 2010 2-4
Exeo 2009 1-2-4
Exeo ST 2009 2-4
Ibiza 2004-2008 2-4
Ibiza ST 2010 2-4
Leon 2005 2-4
Leon ST 2012 2-4
Mii 201 2-4
Mii 3P 201 2-4
Toledo 1999-2004 2-4

SKODA

Citigo 201 2-4
Citigo 2012 2-4
Fabia | 1999-2007 2-4
Fabia Il 2007 2-4
Fabia llI 2014 2-4
Felicia 2001 2-4
Octavia | 1996-2004 2-4
Octavia Il 2004-2009 1-2-4
Octavia lll 1996-2004 1-2-4
Octavia 2012 1-2-4
Octavia Scout 2007-2012 2-4
Rapid 2012 2-4
Rapid SpaceBack 2013 2-4
Roomster 2006-2010 2-4
Superb 2001 2-4
Superb Il 2015 2-4
Karoq 2017 2-4
Kodiac 2017 1-2-4
Yeti 2009 2-4

MODEL YEAR SEATS ©

SMART

Forfour 453 2014 2-4
Forfour 451 2007 1
Forfour 451 (FL) 2010 1
Forfour 454 2004-2006 2-4
Forester 2003/2008 2-4
Impreza 2002-207 2-4
Impreza 2017 2-4
Legacy 2004-2009 2-4
QOutback 1999-2003 2-4
Tribecca 2006-2009 2-4
Trezia 201 2-4
XV 201 2-4

suzo |

Alto VI 2009 2-4
Baleno 2017 2-4
Grand Vitara 2002/2005 2-4
Ignis 2004 2-4
Ignis 2017 2-4
Jimny 2018 2-4
Kizashi 2010 2-4
Liana 2002 2-4
Splash 2007/2012 2-4
Swift 2004-2010 2-4
Swift 2017 2-4
SX4 2006 2-4
SX4 S-Cross 2013 2-4
Vitara 2017 2-4
Wagon R+ 2002 2-4
Tivoli 2016 2-4
X 2016 2-4

TATA

Indica vista 2008 2-4
Model S 2014 2-4
Auris 2007-2010 2-4
Auris Hybrid 2010 2-4
Avensis (T22) 2000-2003 2-4
Avensis (T25) 2003-2009 2-4
Avensis (T27) 2009-2012 2-4
Avensis Verso 2001 2-4
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Avensis 2015 2-4 VOLKSWAGEN

Aygo 2005 2-4 Amarok 2010 2-4
Aygo 2017 2-4 Arteon 2017 2-4
Corolla 2000-2007 2-4 Beetle 1998 2-4
Corollo Verso 2004-2009 2-4 Beetle, cabrio 2002 2-4
C-HR 2017 2-4 Beetle, cabrio 2005 2-4
Hylux 2016 2-4 Beetle 3P 201 2-4
iQ 2008-2009 2-4 Bora 1998-2005 2-4
Land Cruiser 2002-2009 2-4 Caddy 2000 2-4
Previa 2000-2009 2-4 Caddy 2004 2-4
Prius 2003-2009 2-4 Caddy 2010 2-4
Prius + 2012 2-4 Caddy 2015 2-4
RAV 4 2000-2013 2-4 EOS 2006 1-2-4
Urban cruiser 2009 2-4 Fox 2005 2-4
Verso S 201 2-4 Golf IV 1997-2003 2-4
Yaris 1999-2005 2-4 Golf IV Variant 1999-2006 2-4
Yaris 2005-201 2-4 Golf V 2003 2-4
Yaris Verso 1999-2005 2-4 Golf V plus 2006-2009 2-4
Yaris 2017 2-4 Golf V Variant 1999-2006 2-4
C30 2006 2-4 Golf VI Variant 2009 2-4
Cc70 2006 2-4 Golf VI cabrio 201 2-4
S 40 2001/2003 2-4 Golf VI Plus 2009 2-4
S 60 2000 2-4 Golf VI 2012 2-4
S60(R) 2010 2-4 Golf VII SW 2013 2-4
S70 2006 2-4 Golf VII Sportsvan 2014 2-4
S 80 2006 2-4 JettaV 2005-2010 2-4
S90 2017 Jetta VI 2010 2-4
V40 1996-2004 2-4 Lupo 1998 2-4
V40 Cross Country 2013 2-4 Passat 1996-2005 2-4
V50 2004 2-4 Passat CC 2008 2-4
V 60 2010 2-4 Passat (B6) 2005 2-4
V70 2000-2007 2-4 Passat (B7) 2010 2-4
V70 2011 2-4 Passat (B7) Alltrack 2012 2-4
V90 2017 1-2-4 Passat (B8) 2014 2-4
XC40 2018 1-2-4 Phaeton 2002 2-4
XC 60 2008 2-4 Polo 1999 2-4
XC 60 2017 2-4 Polo Il SW 1994-2001 2-4
XC70 2007 2-4 Polo 11l (6N2) 1999-2001 2-4
XC70 2011 2-4 Polo IV (SN) 2001-2005 2-4
XC 90 2002-2014 2-4 Polo IV (9N3) 2005-2009 2-4
XC 90 2015 1-2-4 Polo V (6R) 2009 2-4
Polo 2017 2-4
Scirocco 2008 2-4
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MODEL YEAR SEATS ©
Scirocco lll 2008 2-4
Sharan 2004 2-3-4
Sharan Il 2010 2-4
Sharan Il (facelift 2004) 2000-2010 2-4
Sharan Il (7N) 2010 3-5-7
TS California 2003 2-4

TS Caravelle 2003 2-4

TS Multivan 2003 2-4-5-7
T6 Multivan 2015 2-4-5-7
Tiguan 2007 2-4
Tiguan (Facelift) 201 2-4
Touareg (7L) 2002-2010 2-4
Touareg Il 2010 2-4
Touareg 2018 2-4
Touran 2007 2-4
Touran 2010 2-4
Touran 2015 2-3-4
T-Roc 2017 2-4

UP (Lupo 1) 3P 201 2-4

UP (Lupo ID 5P 2012 2-4
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